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Аннотация

Направленность: Гет
Автор:
Фэндом: Роулинг Джоан «Гарри Поттер», Гарри Поттер(кроссовер) 
Пэйринг и персонажи: Джинни Уизли/Том Марволо Реддл 
Рейтинг: G 
Размер: 61 страница 
Кол-во частей:12 
Статус: завершён 
Метки: Отклонения от канона, Деперсонализация, Частичный ООС, Попаданчество, Крестражи 
Описание:
"Смело или всё же глупо? Знаешь, что дневник — тёмный артефакт, но пишешь в нём."
"Не напиши я в нём что-то, изменилось бы?"
"Нет."
— Вот именно, что нет. Но ничего, мистер Реддл, я сдаваться так просто не намерена. Проиграть шестнадцатилетнему идиоту, который сам себя запер в дневнике? Ха, и ещё раз Ха! — усмехнулась Джинни. Возможно, в ней говорила её подростковая самоуверенность и максимализм, но даже так отступать было уже некуда. Мосты сожжены. Во всех смыслах.
Примечания:
Предупреждение:
1. Возможны грамматические ошибки. (старалась их минимизировать, но не исключаю их наличия).
2. Это не совсем поподанец. Скорее воспоминания из прошлой жизни и спутанность сознания в связи с этим.
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Пролог

Джейн тихой мышкой прошмыгнула внутрь дома, стараясь как можно тише закрыть входную дверь. Она замерла, прислушалась — тишина, а значит, в доме на данный момент ни души. С её сердца тут же отлегло, и она смогла вздохнуть полной грудью; даже на её лице появилась тень облегчения в виде слабой улыбки. Уже не таясь, она быстро прошла на кухню и, достав палку копчёной колбасы, отрезала три тонюсеньких кусочка.
— А мама Мэриголд угощала меня сандвичем, в котором ветчина была толщиной с мой палец, — с досадой вздохнула Джейн, глядя сквозь колбасу в окно. Кусочек был настолько тонким и прозрачным, что ей было бы смешно, если бы это не было её обедом и ужином.
Два ломтика хлеба были не многим толще колбасы, но резать толще она не осмеливалась. Вот так жизнь: в собственном доме бояться быть замечённой! На улице послышался звук мотора и скрежет шин по асфальту, заворачивающих к её дому. "Вернулись!" — промчалась мысль, и она, схватив бутерброды, побежала с кухни прочь.
Прямо по тонкому коридору, поворот, и крученая лестница, ведущая на второй этаж, а уже оттуда по верёвочной лестнице на чердак, или, другими словами, в её комнату. Чердак изначально хотел папа; он был под инструменты и шины размером всего три квадратных метра. Теперь же вместо инструментов здесь стоит узенькая кровать, не намного шире стола, и небольшой шкаф, напоминающий больше высокий комод.
Она услышала голоса: мать о чём-то громко и эмоционально переговаривалась с отчимом, а маленький Кевин с новой игрушечной машинкой в руках и большим, круглым радужным леденцом во рту, не обращая на них внимания, со звуком "Брум-брум!" бежал по коридору, на ходу скидывая уличную обувь и тонкую осеннюю курточку. Он быстро и шумно поднялся по лестнице, а потом, подпрыгивая от нетерпения, позвал её:
— Дзейн! Дзейн! — забавно шепелявя без двух передних зубов, повторил он.
Джейн выглянула, оглянулась и, заметив, что старшим не до неё, посмотрела на своего младшего брата, который размахивал машинкой и леденцом.
— Смотъи, смотъи, какая классная игыушка у меня тепеъи есть! А есё ле-де-не-ц, — по слогам произнес он слово, которое, похоже, трудно ему давалось.
Со стороны могло бы показаться, что мальчик дразнит или хвастается перед сестрой, но на деле этот маленький мальчик был единственным в этой семье, кто действительно её очень сильно любил, и подобное детское хвастовство было скорее милым, чем раздражающим. Джейн показала большой палец и вполголоса добавила:
— Очень красивая игрушка, твой язык тоже уже стал совсем как радуга.
Кевин округлил глаза и громко воскликнул от удивления: "Цто?! Мой язык тозе тепеиъ ладузный?!" А потом прикрыл рот и воровато оглянулся.
— Кевин? Кевин! Где ты? — позвала мать с кухни.
По лестнице поднялся Джеймс, он встретился с Джейн взглядом, и его губы тут же поджались в тонкую ниточку.
— Ты уже вернулась, — заключил он, и так очевидное — как прошёл день в школе? — из чистой вежливости поинтересовался он и, не дожидаясь ответа, обратился к Кевину, подхватив его на руки: — Кевин, когда приходишь домой, нужно обязательно мыть ручки, или злые микробики заставят твой животик болеть.
Кевин, которому пощекотали живот, рассмеялся, и они, весело щебеча, спустились, где к ним прибавился ещё один весёлый голос. Джейн юркнула обратно на кровать, попутно стукнувшись о низкий потолок крыши. Она смотрела на деревянный потолок и чувствовала, словно её одинокий чердак находится где-то в параллельном мире, таком ином по сравнению с тем, где живут её родственники.
Пять лет назад, хотя нет, семь лет назад, когда ей было шесть с половиной лет, всё было совсем иначе. Мать всё ещё была для неё любимой мамочкой, а отец - самым лучшим папой на свете. Она жила в новой комнате, в которой сейчас живёт Кевин, и вечерами под какие-то совсем дурацкие и нелепые сериалы они ели шоколадное печенье с чаем, а в конце она всегда засыпала, и папа переносил её в кровать под тихий мамин шёпот и смех.
Теперь же она лишняя в этой семье, всего лишь ребёнок, втянутый во взрослые распри. Отцовские зелёные глаза и блондинистые волосы, так напоминающие матери, сделали её белой вороной, которую каждый сразу же примечал и тихим, как бы невзначай, голосом непременно считал себя обязанным спросить у отчима: «А девочка ваша? Вы все такие темноволосые, а она...». Джеймс всегда отшучивался и никогда ей слова дурного не говорил, но не принимал, и Джейн это чувствовала, стараясь быть не приметнее для него. Хуже обстояли дела с матерью: у той настроение портилось от одного её вида, брови хмурились, глаза щурились, и с языка слетали лишь колкие и пренебрежительные фразы. Тот другой образ матери всё больше и больше стирался из памяти, оставляя лишь пронзительный холод темных глаз.
Джейн сунула руку под кровать, пощупала туда-сюда и с лёгкой радостью нащупала чуть мятую гладкую поверхность книги. Вытащив её, она посмотрела на красочную обложку, с которой на неё смотрел мальчик в очках с мечом в руке и большим зеленым змеем за ним, а на верху крупной жёлтой надписью гласило название:
«Гарри Поттер и Тайная комната. Роман, Дж.К. Роулинг».Джейн уже не раз и не два прочитала эту серию книг (к сожалению, у неё есть лишь две книги из серии, а остальное она читала в школьной библиотеке), но всё же ей была близка эта история, и она с легкостью могла представить и чулан с пауками, и восторг от вида Хогвартса, и даже трепет от всего кошмара возрождения Волан-де-Морта.
Раскрыв книгу, Джейн погрузилась в историю, снова проживая приключения вместе с Гарри, Роном и Гермионой...
***
Дочитывая главу с квиддичем, Джейн услышала суету и громкий требовательный голос матери.
— Джейн, спустись и посиди с братом, нам с Джеймсом нужно ненадолго уехать!
Джейн спустилась; Кевин со счастливым возгласом влетел ей в живот лицом. Мама стиснула зубы, и её уголки губ опустились ниже, она увела взгляд за спину Джейн.
— Следи, чтобы он не падал и не ударялся, если он проголодается — никакого сладкого! Его каша в холодильнике, нужно лишь немного подогреть. На улицу выйдете —одень ему куртку и можешь ещё шапку, вечером прохладно.
— Рита, скорее, мы опаздываем! — поторопил её Джеймс, а потом бросил ей с Кевином: — с незнакомцами не говорите, а вдруг что, кричите, Боб дома, услышит.
— Хорошо, — кивнула Джейн и, помахав взрослым рукой, осталась с братом одна.
Кевин тут же нашёл ей применение: она была и злой ведьмой, и мамой, и капитаном пиратского судна, и космическим чудовищем в играх Кевина, фантазия которого казалась неугасимой. В конце концов, душный дом наскучил ребёнку, и он потребовал свободы. После недолгих сборов они вышли во двор. Джейн поежилась: в отличие от Кевина, её куртка была уже слишком изношенной и совсем не держала тепла; весь вечерний холод она ощутила в полной мере.
Кевин весело бегал по двору с одного края к другому, иной раз заглядывая в соседский двор сквозь щелочки в невысоком заборчике. На улице брат развлекал себя сам, и она решила понаблюдать за его беготней с крыльца. Через несколько минут ей наскучила возня мальчика, и она стала рисовать образы из облаков: облако-утка, облако-замок, Хогвартс! Облако-лев и облако-ё...
— Киса! — прервал её восклик Кевина; тот, завидев кошку мистера Бёрга, позабыв обо всём на свете, побежал к калитке, открыл её и выбежал со двора.
Джейн подскочила, словно ужаленная: не дай Боже, с Кевином что приключится — её же живьём в асфальт закатают! "Вот же паршивец, ну я тебе задам, как поймаю!" — про себя шипела она, выбегая следом за братом.
Кевин с радостными возгласами выбежал за кошкой на дорогу. Джейн, как в замедленной съёмке, видела, как из-за угла выехала машина, как водитель испуганно воскликнул череду брани и вывернул руль. Джейн не помнила, как она выбежала на дорогу, как за шкирку вместе со злополучной кошкой выбросила Кевина с пути машины, как и сама она попыталась отскочить, но не смогла...
Так даже лучше - всё равно до неё никому нет дела.
***
— Подъем! Подъем, сегодня твой лучший в жизни день!

Примечание к части
После прочтения моя сестра спросила, а что стало с семьёй Джейн.
И вот ┐(￣ヘ￣)┌
Бонус :
Чёрный небольшой гроб опустился в яму и был засыпан землёй. Несколько маленьких девочек горько оплакивали свою подругу, а их родители украдкой вытирали платочками мокрые глаза. Маленький мальчик, брат погибшей, громко всхлипывал, его слёзы текли по щекам, словно ручейки, не знавшие конца. Мать же выглядела безразличной, настолько, что могло показаться, будто она случайно забрела сюда, в этот мрачный день. Её холодность бросалась в глаза и отсутствие эмоций вызывало недоумение у всех присутствующих.
Даже отчим девочки и тот проявил больше скорби: он не только оплатил похороны, но и приобрёл для покойной мраморный памятник и роскошный венок из свежих цветов. Его забота о девочке, хоть и не родной, говорила о многом.
Печаль окутала всех, но именно равнодушие матери становилось самым тяжёлым бременем для окружающих.

Глава 1. Джиневра... Уизли?

Громкий гам, суета и множество голосов, а особенно топот, который, казалось, топтался по её черепной коробке. Что произошло? Почему так шумно? Какие-то воспоминания — свои, не свои, обычные и странные — роились в её голове, заставляя и без того многострадальный мозг откровенно пухнуть от их обилия!
Почему иногда её зовут Джинни, а иногда Джейн? У неё есть один младший брат Кевин или шесть старших? Что из воспоминаний правда? Одиннадцать лет Джинни или тринадцать с половиной лет Джейн? Наверное, всё же Джейн, но комната, в которой она находится, принадлежит Джинни, значит, Джинни... Или и то, и то правда? Миссис Урингтон часто любила рассуждать о теории тибетских (вроде?) монахов о вечности и бессмертии душ, которые из раза в раз проходят новый опыт, карму и так далее. Может, вот и она новый опыт проходит? Была Джейн Стронг, стала Джинни Уизли. Уизли?! Точно, так же зовут и жену Гарри Поттера, и братьев тоже шесть и!...
— Подъем! Подъем, сегодня твой лучший в жизни день! — в унисон пропели близнецы, с шумом распахнув дверь сестринской комнаты.
— Да-да, я встала, — всё ещё в легком смятении уверила Джейн.
Близнецы перекинулись ещё парочкой шуток, а потом пошли к Молли Уизли завтракать. Джейн, точнее уже Джинни, поднялась с кровати, ощущая себя странным образом, словно её тело было совершенно не человеческим, а скорее медузьим или осминожьим. Она шла к зеркалу, словно космонавт, впервые спустившийся на Луну; ей было жутко интересно посмотреть, как же выглядела настоящая Джинни. В мутноватом, дико старом зеркале отражалась невысокая, стройная, красивая девочка с яркими светло-карими глазами и рыжими прямыми волосами, точно как и писала Роулинг в своей книге. В зеркале была именно Джинни, а не Джейн; от Джейн не было совершенно ничего, кроме взгляда и жестов, из-за чего она чутка встревожилась. А что, если её раскроют? Посчитают кем-то вроде Волан-де-Морта на первом году Гарри? О, а ведь и Гарри тоже здесь!
Комната Джинни, хотя и была старой, немного загроможденной аляпистыми предметами интерьера, была опрятной и чистой. Найти одежду труда не составило: она надела тонкие светлые колготки, джинсовую юбку чуть выше колена и легкую блузу кремового цвета (что, вероятно, когда-то было белым). Зеркало бросило ей: "Ты красавица! Поспеши уже скорее на кухню, дорогая!" И сердце Джинни чуть не убежало в пятки от неожиданности, но она смогла удержать лицо и коротко поблагодарить отражение (она не была уверена, стоило ли это говорить, но воспитание требовало проявлять вежливость). Довольная своим видом, она спустилась на кухню; там уже почти все сидели за столом, среди рыжего семейства приметить одного черноволосого и очкастого было не сложно. Симпатичный мальчик мало похожий на киношного, но воплощающий книжное описание. Она коротко поздоровалась и села.
— Пап, а где те магловские фантики?
— Фантики? — непонимающе переспросил Артур Уизли.
— Ну, деньги.
— А-а-а, они в гараже! А тебе зачем?
— Тебе они не нужны, а мне нужно, очень. Дашь?
— Ну, если тебе нужно, бери.
— Спасибо, папочка!
Артур совсем не понимает ценности денег, а она не планирует идти в старой мантии и без полезных книг. Раз уж она стала Джинни Уизли, которую пока никто и в грош не ставит, то должна приложить двойные усилия.
Ели Уизли по-царски: стол ломился от обилия всяких булок, пирогов, джемов и варений, от чего Джинни уже хотелось бы усомниться, а точно ли Уизли не богаче церковной мыши? Может, на деле всё обстоит сложнее и на них проклятье транжирства, из-за чего и деньги по долгу у них не держатся? А что? Вполне себе жизнеспособная теория.
Джинни взяла ещё горячий пирожок с вишней и глубоко вдохнула сладко-кислый аромат вишни и свежей сдобы, зажмурившись от удовольствия. Откусив первый кусочек, она не удержалась, сделала ещё один и даже не заметила, как пирожок в её руках был съеден. Она взяла ещё один и съела его не с меньшей жадностью; как же давно она не ела чего-то столь вкусного! За пирожками в рот отправился пирог, а затем и булки.
— Джинни, ты хоть бы запивала что ли? — с напускной опаской подтолкнул Фред чашку чая к сестре.
— Тебя Рон случаем в полнолуние не кусал? — добавил Джордж.
— Нет! Просто это очень вкусно, — раздражённо ощетинилась Джинни, точно кошка, у которой пытаются отнять рыбу.
— Ох! Милая, не обжирайся так, я с радостью наготовлю ещё завтра! — воскликнула миссис Уизли, явно польщённая похвалой.
Рон посмеялся, а Гарри понимающе хмыкнул, не менее жадно вгрызаясь в пирожок с яйцом и мясом. Уж кто, кто, а он знал, каково это — кусочничать и лишь облизываться при виде вкусностей, не смея даже принюхаться к еде.
После обеда Джинни быстро сбегала в гараж мистера Уизли, где не сразу, но всё же смогла найти двухлитровую банку, до верху плотно заполненную фунтами. Сколько их там, она не пересчитывала, но надеялась, что предостаточно. К моменту, как она прибежала обратно, мальчишки уже натянули куртки, а миссис Уизли сняла с каминной полки цветочный горшок и заглянула в него.
— Почти ничего не осталось, Артур, — вздохнула она. — Не забыть бы сегодня купить ещё... Гарри, ты у нас гость, иди первый.
Миссис Уизли протянула ему горшок.
Гарри растерянно взглянул на горшок, потом на хозяев. Джинни чуть ли не искрилась от восторга; она с первых рядов наблюдала за теми моментами, что раньше лишь читала! Кто ещё мог бы таким похвастаться?
— А... а что надо сделать? - спросил он, заикаясь.
— Он никогда ещё не летал при помощи «летучего пороха», — сказал Рон. — Прости, Гарри, я совсем об этом забыл.
— Никогда? — изумился мистер Уизли. — А как же ты в прошлом году покупал школьные принадлежности? На чем добрался до Косого переулка?
"Приехал на метро", - в уме проговорила Джинни со странным удовольствием, смакуя каждую фразу, которую могла предугадать.
— Приехал на метро.
— В самом деле? — с нескрываемым восторгом воскликнул мистер Уизли. — Я слыхал, там есть лестницы-чудесницы! Но как именно...
— Не сейчас, Артур. — Миссис Уизли явно не хотелось слушать лекцию об устройстве метрополитена. — «Летучий порох» куда быстрее. Но если ты никогда им не пользовался...
— Всё будет в порядке, мама, не волнуйся, — сказал Джордж. — Мы пойдём первыми, а ты, Гарри, смотри.
Взяв из горшка щепотку пороха, Фред шагнул в камин и бросил его в огонь. Пламя вспыхнуло, загудело, изумрудно-зеленые языки взметнулись выше человеческого роста и увлекли с собой Фреда. Джинни, которая впервые вживую увидела это, с трудом сдержала восторг и желание не медля кинуться следом за братом.
— Косой переулок, — крикнул Фред и исчез.
Миссис Уизли давала Гарри последние напутствия, прежде чем точно мама-птица вытолкнет птенца - Гарри из гнезда. Как и положено по канону, Поттер запнулся и улетел не в тот дымоход.
— Артур! Что нам делать, он ошибся! — всполошилась Молли Уизли.
— Побродит по Лютному и вернётся, — шепнула Джин.
— Что?! Лютный?! Какой ужас, Артур!
— Молли, Джинни пошутила! — постарался мистер Уизли привести жену в чувство при этом не упустив возможности строго посмотреть на дочку, которая виновато улыбнулась пожав плечами. –Сейчас мы отправимся на Косую и найдём Гарри.
Джинни вздохнула и вызвалась следующей. Бросив под ноги летучий порох, она отправилась в путешествие по каминной связи; это ощущалось дико странно, словно она стала жвачкой, которую растягивало по трубе. Ветер обдувал её лицо и рассекался по её телу. Это всё было безумно быстро и одновременно тягуче медленно, настолько, что она и не знала, когда же её выплюнет в точке назначения. От того и "высадка" прошла довольно жёстко: по прибытию её ноги заплетались, и мало того, она туфлей зацепила низкую чугунную решётку и, споткнувшись, чуть не приземлилась коленями на каменный пол. Поправив старенькую, потрепанную временем мантию, Джинни гордой походкой, словно и не она только что с грацией тролля выпала из дымохода, прошагала к близнецам, которые активно жестикулировали, обсуждая новенькую метлу на витрине. Она не хотела слушать кудахтанья Молли и бегать по Косому, выкрикивая: "Гарри! Где ты, Гарри? Вы не видели здесь Гарри Поттера?". У неё уже был чёткий план, которому она планировала следовать, и первый пункт в её списке - это банк Гринготтс!
— Фре-ед, Джо-ордж, а вы сильно любите свою младшую сестричку?
— Джин, у тебя есть сомнения на наш счёт?! Мы оскорблены до глубины души! Ах, — картинно приложив ко лбам руки, они закатили глаза и облокотились о спины друг друга. — Так что задумала, мелкая?
— Ограбить Гринготтс! —увидев, как зажглись глаза братьев, Джинни поспешила объясниться: — Шутка! Шутка! Мне нужно обменять магловские фунты на галлеоны.
— Ооо, малышка Джинни, тебе это будет стоить пять галлеонов! — хором сказали они.
— Три и не галлеоном больше!
— Пять!
— Два!
— Пять!
— Два или я иду сама, а вы получите от мамы, что отпустили меня одну!
— Ладно, зараза, — проворчал Фред.
— Думаю, наша сестра может оказаться на Слизерине. Все задатки хитреца... — громко шептал Джордж Фреду. — Шантажиста! — поправил его Фред. — В точку! Среди нас змея! Уууу, — продолжил Джордж.
До банка они дошли быстро, но даже этого времени хватило, чтобы Джинни захотела проклясть близнецов с их дурацкими шуточками-прибаутками!
Джинни шла на полшага впереди братьев, стараясь не поддаваться их дурацким подначкам. Близнецы, закинув руки за головы, с любопытством разглядывали огромный мраморный холл, но и она сама была сосредоточена на том, что её окружало. Сердце колотилось от волнения, и она старалась сдержать свой восторг, чтобы не выдать себя.
Внутри царила суета: гоблины сновали взад-вперёд, считая монеты и переговариваясь на своём языке. Джинни с широко раскрытыми глазами наблюдала за ними; её губы чуть приоткрылись от удивления.
Округлив глаза и разинув рот, Джинни оглядывалась на высокие стойки, за которыми трудились гоблины. Эти невысокие существа были около пятидесяти дюймов ростом по её прикидкам, с бледной кожей и длинными пальцами, выглядели странно и даже немного пугающе. Их большие головы, острые носы и уши придавали им жутковатый вид. Чёрные глаза без белков смотрели на неё, и от этого становилось неуютно на душе. Внезапно один из гоблинов, заметив её, улыбнулся, показывая острые зубы. Это была неожиданно дружелюбная реакция, от которой Джинни почувствовала, как по спине пробежался холодок. Это человекоподобное лицо вызывало странное ощущение; она даже как-то читала о подобном феномене.
Тем не менее, её любопытство было сильнее этого. Она не могла отвести взгляд от того, как гоблины быстро пересчитывали монеты, переговариваясь между собой на каком-то необычном и грубом языке.
Близнецы за её спиной в привычной манере перекидывались шутливыми фразами. Джордж и Фред, шутя, переглядывались, пока шли за ней. Джинни навострила уши в ожидании очередной эскапады, что обязательно случится.
— Слушай, Фред, — начал Джордж с хитрой улыбкой, — ты заметил, как эти гоблины выглядят? Они словно вышли из нашей коллекции «Ужасных существ»!
— Точно! — подхватил Фред, закатывая глаза. — Если бы они были немного выше, могли бы сыграть в нашем следующем шоу «Гоблины на подиуме»!
Джинни не могла не усмехнуться, хотя старалась выглядеть серьёзной. Шутки братьев окончательно убрали её страх перед гоблинами. Джинни сделала шаг ближе, стараясь не выдать своего волнения. Она с нетерпением ждала, когда очередь дойдёт и до неё. Ладони запотели, и она ещё крепче прижала к груди банку с фунтами, опасаясь, что та могла выскользнуть из рук и разбиться.
— Смотри-ка! — подколол её Джордж, усмехнувшись. — Джинни, ты что, собираешься сразиться с гоблином за свои фунты?
— Да, если он попытается забрать у меня мои деньги, — ответила она, стараясь выглядеть уверенной, но не смогла сдержать улыбку.
Фред, наблюдая за её напряжением, добавил:
— Не переживай, Джинни. Если что, просто брось банку в гоблина. У них, кажется, хорошая защита от ударов!
— А если он не примет фунты? — спросила Джинни, чуть нервничая. — Я же пришла обменять их на галлеоны! А вдруг всё зря? — Она плохо помнила это, но вроде родители Гермионы меняли деньги. Она не была в этом уверена.
— Не бойся, — подмигнул ей Джордж. — Гоблины любят любые деньги так же, как мы любим шоколадные леденцы. Просто не забудь сказать им, что ты — Уизли. Это может помочь!
Джинни закатила глаза; если она это скажет, то скорее всего её поднимут на смех, чем отнесутся серьёзно. Но стоит признать, смех близнецов помог ей немного расслабиться.

Глава 2.«ФЛОРИШ И БЛОТТС»

К моменту, когда Джинни с Фредом и Джорджем вернулись к остальной части семейства Уизли, Гарри Поттер уже был найден, и к чёрной макушке Гарри и рыжей голове Рона присоединилась третья — буйная шевелюра Гермионы Грейнджер. Гермиона была совершенно не похожа на Эмму Уотсон. Из-за неожиданно иного лица Джинни даже растерялась: почему-то она считала, что бойкая Грейнджер всё же будет чуточку больше похожа на киношную версию. Но это была самая обычная девочка, которая не особо озабочена внешностью, из-за чего её симпатичные черты были скрыты.
    — Джинни, чего Гермиону взглядом сверлишь? Ревнуешь Гарри к ней? — шепнул, склонившись к ней, Джордж.
    — Нет! Просто задумалась. Или нельзя уже в собственных мыслях повитать? — тут же огрызнулась Джинни, отмахиваясь от старшего брата.
    Молли Уизли, закончив свои причитания вокруг Гарри, переключила внимание на троих "потеряшек". Она уперла руки в свои внушительные бёдра и свела тонкие рыжие брови в недовольной гримасе.
    — Фред, Джордж и Джиневра Уизли, где вас, шкодников, носило?! Мало нам потерявшегося Гарри, так ещё и вы куда-то без спросу ушли! — строго произнесла миссис Уизли своим детям, затем её острый взгляд пригвоздился к двум старшим шалопаям. — А вы?! Ладно, Джинни, ей одиннадцать, но вы, два взрослых лба, о чём думали?! Мы с отцом уже столько всего надумали! Волновались за вас, — выговорившись, она прижала ладонь ко лбу, поморщившись. Похоже, миссис Уизли сильно переволновалась, и у неё заболела голова. Она прижалась к мистеру Уизли, который выглядел не менее строго и обеспокоенно, чем жена; он не одобрительно покачал головой с молчаливым укором, приобнимая Молли.
    — Извините, это моя вина. Я попросила Фреда и Джорджа пойти со мной в банк, — опустив голову, призналась Джинни, виновато закусив губу. Она не учла того, что старшим Уизли не всё равно на неё и близнецов, и факт того, что она заставила волноваться этих любящих людей, странным образом царапало её совесть.
    — Банк? — переспросил мистер Уизли, не до конца понимая, зачем его детям мог понадобиться Гринготтс. — Джинни, если тебе нужно было посетить банк, тебе всего лишь нужно было попросить меня!
    Джинни опустила голову ещё ниже, мыском ботинка смущённо водила круги на дороге. Не могла же она ответить, что она, которая Джейн, привыкла к тому, что ей пренебрегают, и все свои проблемы должна решать самостоятельно.
    — Я не подумала об этом.
    Артур Уизли устало вздохнул, а затем по-доброму улыбнулся, погладив дочь по голове.
    — Хорошо, хотя бы с братьями пошла, а не одна. На первый раз ругать и наказывать не стану, всё-таки и я был в твоём возрасте. Ох, как же я любил..., — хотел было он поностальгировать, но его отдернул предостерегающий голос жены и болезненный щипок за бок.
    — Артур, думай, что рассказываешь, тебе непосед-близнецов не хватает? Ляпнул уже как-то о своих «экспериментах»! — быстро прошипела на ухо мужу миссис Уизли.
    Лицо мистера Уизли порозовело, и он быстро отвернул голову, прочистив горло.
    — Кхм, Дэниел, Джин, как насчёт познакомиться получше за кружечкой кофе или сливочного пива в Дырявом котле, раз наши дети близкие друзья? — перевёл он внимание со своей оплошности на чету Грейнджеров.
    — О! Конечно, вы правы, должно быть, нам действительно стоит побольше узнать друг о друге. Мы совершенно ничего не знаем о магическом мире, а наша дочь, — мистер Грейнджер взлохматил и без того взлохмаченные волосы дочери. — Часть вашего мира. Мы с Джин будем очень благодарны, если вы сможете дать нам ответы...
    Джордж и Фред заметили своего школьного друга и, пообещав явиться через час в «Флориш и Блоттс», ушли. А сама Джинни с миссис Уизли отправились за покупками.
    — Милая, извини, что я не могу купить тебе новой одежды, — удручённо вздохнула её мать, ведя Джинни по направлению к магазину поддержанных вещей. — Но помни, что ты у меня всё равно самая красивая.
    Джинни чувствовала себя странно, держа тёплую руку женщины. Раньше для неё в этом ничего странного не было, но теперь, когда она ещё и Джейн, это ощущалось совершенно иначе. По-особенному. Тёплая, мягкая, но всё равно мозолистая рука, что сжимала её небольшую ладошку, была чем-то очень-очень особенным для неё. Это заставляло её сердце сжиматься, а нос щипать, словно она случайно вдохнула сахарную пудру. Джинни сжала чужую ладонь крепче, чувствуя, как тепло от руки поднимается к груди, расцветая тем самым позабытым чувством. Молли Уизли — её мама, мама, которая её любит, заботится и оберегает. На её лице всегда расцветает улыбка при виде Джинни, а глаза наполняются материнской любовью. Она обнимет и целует дочь, и даже когда злится, всё равно проявляет любовь к своим детям. Она кардинально отличается от Риты Стронг-Уолтер; по спине Джинни пробежали мурашки от ожившего в памяти  холодного взгляда женщины.
    — Джинни? Ты что-то бледненькая совсем, ничего не болит? — обеспокоенно спросила женщина, накладывая на неё диагностические чары.
    — Нет, мам! Всё хорошо, — отрицательно замахала она руками. Тут она вспомнила о банке с деньгами, и её лицо озарилось радостью. — Мам! Пошли в магазин новой одежды, у меня есть галлеоны, мы с Фредом и Джорджем поменяли папины магловские фантики на деньги! — радостно провозгласила Джинни, вытаскивая из одолженной у братьев сумки банку, заполненную золотыми монетами. Она потрясла банкой перед матерью с гордым видом, выпятив грудь, ожидая маминой радости.
    — Поменяла, — неверяще прошептала ошарашенная Молли Уизли, разглядывая деньги. — Этого хватит и на одежду, и на палочку, и даже на другие мелочи (хотя и недорогие, но новые!)! Умничка, Джинни! — она взяла дочь за ещё пока по-детски округлые щёчки, целуя в правую и левую, а затем и в лоб с носом. Молли крепко обняла Джинни, вжимая дочь в пышный бюст. Джинни стойко перенесла прилив материнской любви; ей было очень приятно ощущать чужие объятия и запах сладкой выпечки, который окружал маму.
    Курс был сменён, и миссис Уизли зашагала куда более бодрым шагом в лавку «Мантии на все случаи жизни». Её лицо тоже потерпело изменения: хмурые морщинки на лбу разгладились, и в её глазах зажглись весёлые огоньки.
    По хищному взгляду и целеустремлённому шагу Джинни тут же поняла, что станет для матери куклой для переодеваний. Но за то она могла быть уверена, что матери она не безразлична, и ей совершенно не в тягость покупки для неё.
    — Мам, а когда мы пойдём за палочкой?
    — Сразу же после того, как купим тебе одежду? — смущённо произнесла Молли, взгляд которой каждую секунду возвращался к лавке мадам Малкин.
    Джинни вздохнула: маме очень хочется принарядить её, и хотя ей самой очень хотелось поскорее взять в руки настоящую палочку, она уступила матери. От того, что она найдёт свою палочку чуть позже, хуже не будет, а мама порадуется; это ведь лучший компромисс?
    Открыв дверь в ателье, над их головами раздался звук колокольчика. Джинни посчитала его милым; он был перевязан красной ленточкой с забавными улыбающимися рожицами, которые перемещались по ленте как живые. Само же внутреннее убранство было обычным, что не скажешь о летающих измерительных лентах, тканях, лекалах и ножницах.
    Мадам Малкин оказалась приземистой улыбающейся волшебницей, одетой в небесно-голубую мантию в цвет её очков. На её руке красовалась игольница, а из-за пояса торчали ножницы.
    — О! Миссис Уизли, неужели Джиневра уже едет в Хогвартс? — спросила она, прежде чем кто-то из них успел открыть рот. — Время так быстро бежит! Как там Билли? Джинни, у меня тут как раз ещё один клиент тоже к школе готовится, проходи к нему! Молли...
    Джинни не хотела участвовать в этой ностальгической беседе и с радостью воспользовалась этой возможностью, чтобы увильнуть от них. Она прошла в глубь магазина, там на высокой скамеечке уже стоял очень бледный мальчик с тонкими чертами лица. Из-за угольно-чёрных волос его лицо выглядело ещё более нездорово, выбеленным с тёмными тенями под глазами. Он был высоким и очень худым. В нём она замечала черты Джейн; недоедание отчётливо бросалось в глаза, а опущенный взгляд и напряжённая спина, вздрагивание при приближении взрослой волшебницы, что крутилась вокруг него, подгоняя по росту длинные чёрные одежды, говорило о том, что мальчика дома не жалуют и, возможно, даже бьют. Женщина поставила её на соседнюю скамеечку.
    — Привет! — тихо сказала Джинни. Мальчик быстро поднял глаза, оглядываясь, похоже, не веря, что Джинни обратилась именно к нему. — Тоже в Хогвартс? — неловко спросила она очевиднейшее, тут же прикусив язык за эту нелепость.
    — Да, — ещё тише ответил мальчик, ссутулив плечи.
    — Я Джинни Уизли, тоже поступаю в этом году, — протянула она ему руку.
    — Томас Ригель, — ответил он на рукопожатие, и Джинни заметила на его руке пожелтевший синяк. Ригель тоже это заметил и быстро убрал руку, отдернув рукав тонкого старого свитера ниже.
    — Приятно познакомиться, Том, я же могу так к тебе обращаться, если ты, конечно, не против? — с улыбкой спросила Джинни, пока вокруг неё летала лента, измеряющая её с ног до головы.
    Ригель медленно кивнул; его реакции были немного заторможенные, словно прежде чем что-то ответить или сделать, он всё тщательно пытался обдумать и рассчитать.
    — Спасибо, можешь обращаться ко мне Джин. Я, скорее всего, окажусь на Гриффиндоре, как и все в нашей семье, но в принципе мне всё равно, какой факультет. Хотя, если я окажусь на Слизерине, все будут в шоке! — она наклонилась ближе, бросив короткий взгляд на мать, что всё ещё весело болтала, и шёпотом, как великий секрет, произнесла: — Мои братья говорили, что по мне плачет Слизерин, и я думаю поспорить с ними на то, смогу я туда попасть или нет. Верну свои галлеоны!
    Том выглядел смущённым, но внимательно её слушал; он производил впечатление очень кроткого и робкого мальчика, из-за чего Джинни предположила, что тот попадёт на Пуффендуй.
    — А куда хочешь ты?
    — Слизерин, — потупив взгляд на старую порванную обувь, произнёс он.
    — Слизерин? — с трудом сдержала удивление Джинни, не желая добавлять мальчику неловкости. — А почему ты хочешь туда?
    — Мой дядя говорит, что мы потомки Сейров, а те потомки Салазара Слизерина, — неуверенно пробормотал он. — Я обязан поступить на Слизерин.
    — Понятно, — протянула Джинни, в мыслях же она была глубоко шокирована этим открытием. Стоило бы догадаться, что Реддл не единственный, но это всё равно очень ошеломляющая новость! — А сам куда бы ты хотел? — стараясь сместить акценты, спросила Джинни.
    — Рейвенкло.
    — Мистер Ригель, ваши мантии готовы! С вас один галлеон и двадцать сиклей! — произнесла подошедшая Мадам Малкин, а за ней следом и миссис Уизли.
    Том спустился со скамеечки, протянул деньги и, после короткого кивка на прощание, ушёл из магазина. Очень быстро.
    Джинни нахмурилась поджав губы из-за чего стала выглядеть как надувшийся сыч. Но она быстро вернула улыбку на лицо, ей бы не хотелось отвечать на мамины расспросы о Томе. А  Ригеля она ещё увидит в школе, интересно сможет ли он попасть на Слизерин? Ничего хитрого она в нём не увидела.
    Закупившись вещами они пошли за палочкой, это было не так долго или чудаковато как у Гарри. Свою палочку она нашла с четвёртого раза, древесина Ясень, а сердцевина Рог Рогатого змея немного необычное сочетание, но ничего чрезмерно выдающегося просто сильная, своенравная палочка которая может "общаться" со своим хозяином благодаря сердцевине. Но Джинни не змееуст и ничего не поймёт, только странный звук палочки станет сигналом об опасности. Это полезно и безобидно, некоторые другие палочки могут взрываться, отказываться колдовать и вообще чудить по крупному!
    Так что подведя итоги, Джинни довольна, что её палочка не слишком особенная.
    Час незаметно подошёл к концу и они с мамой отправились в назначенное для встречи место. В книжный. В этот раз спешила уже сама Джинни, ей нетерпелось поскорее прочитать настоящие магические книги. Она хочет стать великой волшебницей, получить мастерство в зельях, а затем путешествовать! Джинни мечтательно вздохнула жмурясь в улыбке, да, путешествовать звучит замечательно! Столько волшебным, чудесных мест можно будет увидеть, а сколько интересного узнать? Сказка!
    — Ой! — пискнула Джинни когда на её ногу наступил какая-то неприятная особа, а затем в её голову врезался чугунный котелок!
    Миссис Уизли как настоящая львица пыталась её защитить то и дело ругаясь на неосторожных магов, она прикрывала ладонями её голову. Выжимая Джинни поближе к её телу стараясь оградить и обезопасить дочь от толпы, с трудом они пробрались внутрь отыскав остальных членов семьи и Грейнджеров.
    — Как много народу! — произнесла Молли Уизли платочком вытирая пот со лба.
    — Да, дорогая народу тьма! А всё Локонс, — презрительно скривился Артур Уизли бросив не добрый взгляд на красующегося как павлин белокурого мужчину.
    — Локонс?! — воскликнула миссис Уизли быстро оборачиваясь. — Мерлин! Это же Златопуст Локонс! Я обожаю его книги, как думаете он даст мне автограф? — взволновано запричитала она поправляя причёску и одежду, на это лицо её супруга потемнело ещё сильнее.
    Джинни тоже обернулась и застала Локонса, что как краб вцепился своими клешнями в Гарри, тот с кислой миной стоял взглядами требуя, его вызволить из плена.
    — Это еще не все. — Локонс слегка тряхнул Гарри, отчего очки у мальчика сползли на кончик носа. — Знай, Гарри, ты получишь гораздо больше, нежели просто мою книгу «Я — волшебник». Отныне ты и твои друзья получат в свое распоряжение самого меня — волшебника. Да, леди и джентльмены. Я с превеликим удовольствием и гордостью сообщаю вам, что с первого сентября я приглашен занять пост профессора защиты от темных искусств в Школе чародейства и волшебства «Хогвартс»!
    Джинни хлопнула себя по лицу обеими руками, а затем передумав закрыла уши, по-детски надеясь, что так эта ужасная новость испарится как дым по ветру. Рон рядом с ней издал недовольный звук, разделяя с ней это ужасное предчувствие, но в отличие от него Джинни ещё и знала, что Локонс тот ещё подлый лжец. Но раз не будет дневника и прочего, то как же его раскрыть? Неужели он так и останется без наказания?!
   В то же время Локонс подарил Гарри все свои книги, и Гарри наконец обрел свободу. Заметив в конце зала Джинни, он пошел к ней, пошатываясь под тяжестью сочинений Локонса.
    — Это тебе, Джинни, — сказал он, укладывая все книги в котел, стоявший рядом с ней на полу. — А я себе сам куплю. Учись хорошо!
    — Спасибо, но... — начала было открещиваться от такого "щедрого" подарка Джинни, но её прервал надменно тянущий гласный голос. 
    — Вижу, ты счастлив! 
    Рядом с ними очутился Драко Малфой, выплывший откуда-то из толпы. Он улыбался своей нагловатой улыбкой и на удивление выглядел очень аккуратно, чего не скажешь о самой Джинни, которая после толкучки выглядела как их сова. 
    — Знаменитый Гарри Поттер! Не успел войти в книжную лавку и тут же попал на первую страницу «Пророка»! 
    Джинни удивлённо вытаращилась на Драко. Как он мог додуматься сказать такое после увиденного?! 
    — Ха-ха-ха, нужно быть идиотом, чтобы радоваться тому, что засветился на одном развороте с Локонсом, — вдруг рассмеялась она. — Нет, ты сам-то видел этого клоуна, а? 
    — Видел, — поморщился он. — И ЭТО будет нам преподавать! 
    — Ставлю пять галлеонов на то, что он и колдовать толком не умеет! 
    — Пф, Уизли, а у тебя столько есть?! — поддразнил он её. — Ставлю десятку, что от него мы не услышим ничего путного, и он вылетит из Хогвартса с волчьим билетом! 
    — По рукам, Малфой! — пожали они друг другу руки. — Гарри, разбей! Чего застыл? 
    — А Поттер всегда у нас тормоз, — не удержался Драко Малфой. 
    — Малфой, сам ты тормоз! И вообще, каким образом этого идиота приняли на пост профессора ЗОТИ? — прошипел Гарри, поддерживая спор Джинни и Драко. 
    — Да именно Дамблдор, должно быть, и позвал его! Тебя что, К-квир-рел на первом курсе ничему не научил? — передразнив прошлого профессора, спросил Малфой Гарри, скрестив руки. 
    Гарри поджал губы, ответить на это ему было нечего. Прошляпить одержимого Волан-де-Мортом профессора... Это ещё постараться нужно. 
    Рон с Гермионой, увидев Малфоя, поспешили на выручку. В руках у обоих были стопки учебников Локонса. 
    — А-а, это ты! — Рон взглянул на Драко, как на дохлого таракана. — Держу пари, ты удивлён, что встретил здесь Гарри. 
    — Ещё больше удивлён, увидев тебя в этом магазине. Ух ты, сколько покупок! Небось твои родители теперь месяц будут ходить голодные. 
    Рон покраснел. А Джинни выразительно посмотрела на Драко Малфоя, тот тоже заметил свой прокол, но продолжил гнуть свою линию. Рон, бросив книги в её котёл, ринулся на Малфоя, но Гарри и Гермиона успели схватить его за полы мантии. А сама Джинни в этот момент громко и возмущённо воскликнула: 
— Почему снова мой котёл?! Рон, Гарри, я вам не склад!
    В зарождающуюся вакханалию влился и Артур Уизли. 
    — Рон! Сейчас же перестань! — крикнул мистер Уизли, продираясь сквозь толпу с близнецами. — Идите на улицу. Это не магазин, а сумасшедший дом. 
    — Ба-а! Кого я вижу! Артур Уизли! 
    Это был мистер Малфой. Подойдя к сыну, он положил руку ему на плечо и нагловато ухмыльнулся — точь-в-точь, как Драко в манере: «морда просит кирпича».
    — Здравствуйте, Люциус, — холодно приветствовал его мистер Уизли.  
    — Слыхал, что у Министерства прибавилось работы. Все эти рейды, знаете ли! Хоть сверхурочные-то вам платят?  — едко поинтересовался Люциус Малфой.
    Джинни в очередной раз за день хлопнула себя по лицу, не желая видеть, как двое взрослых мужчины, отцы двух семей, ведут себя как малые дети. Её лицо покраснело, она посмотрела на братьев и Драко Малфоя. Они выглядели так, словно ждали шоу. 
    Сквозь пальцы она посмотрела на мистера Уизли и отца Драко. Тот с высокомерным видом всех оглядел. Джинни знала, что за этим последует: вот сейчас он намекнёт на неподобающее общество и... 
    И Артур Уизли не выдержал. Задев ногой жалобно звякнувший её котёл, он бросился на мистера Малфоя, тот ударился спиной о книжную полку. На головы дерущихся посыпались тяжёлые книги. 
    — Так его, отец! Врежь ему хорошенько! — кричали близнецы. 
    — Тише, вы! Вы что, на чемпионате борцов или что?! — шикнула на них Джинни, но братья лишь погримасничали ей в ответ, продолжая кричать. 
    — Артур! Не надо, прошу тебя, — умоляла мама, не решаясь влезть в драку. 
    Толпа ринулась к выходу, сметая на своём пути книжные полки. 
    — Джентльмены! Пожалуйста, прекратите! — надрывался продавец, стараясь навести порядок. 
    — Сумасшедший дом! Мужики, вы чего?! — громыхнул чей-то голос. 
    На подмогу пришёл Хагрид. Он с лёгкостью преодолел завалы книг и в мгновение ока растащил в стороны сцепившихся драчунов. У мистера Уизли была рассечена губа, а у мистера Малфоя красовался под глазом здоровенный фингал — след от удара толстенной «Энциклопедией поганок». В руках у старшего Малфоя всё ещё был учебник Джинни. Он сунул его обратно в котёл, глаза у него при этом злобно блеснули. 
    — Вот твоя книжка, девочка. Получше твой отец не в состоянии купить. 
    Джинни одарила всех взглядом, говорящим: «Снова?!». 
    — В состоянии или нет, мы и без вас разберёмся! И не девочка, а Джиневра Уизли, — ответила она старшему Малфою, в край раздосадованная очередным закидыванием предметов в ЕЁ котёл! 
    — Невоспитанная хамка, сразу видно, Уизловская порода! 
    С этими словами Малфой высвободился из рук Хагрида, выразительно посмотрел на сына, и оба поспешили убраться восвояси. 
    — И что, Артур, ты обращаешь внимание на окаянного, — пробурчал Хагрид и принялся одергивать на мистере Уизли мантию, едва не уронив того на пол. — Эта семейка, вестимо, протухла до мозга костей! Не след так из-за них убиваться. Дурная кровь! Пошли-ка скорей на улицу.
    Магазин покинули всей компанией. Продавец хотел было остановить их, но он был Хагриду ровно по пояс, и благоразумно передумал. Мистер и миссис Грэйнджеры дрожали от страха, а миссис Уизли кипела от ярости.
    — Хороший пример ты подаешь детям… Подраться прилюдно… Боже! Что подумает Златопуст Локонс.
    — Златопуст Локонс был наверху блаженства! — успокоил Фред мать. — Не слышала, как он просил того типа из газеты вставить в репортаж сцену сражения? А я слышал. Совсем на популярности помешался!
    В «Дырявый котел» вся компания вошла, понурив головы. Грэйнджеры покинули трактир через противоположный выход, ведущий на улицу маглов. Мистер Уизли начал было расспрашивать их, как действуют автобусные остановки, но, поймав взгляд жены, покорно замолк. Пора было возвращаться в «Нору», и семейство Уизли вместе с Гарри поспешили к камину.

Глава 3. Проклятый дневник.

Вернувшись домой они отнесли покупки по комнатам, а потом сели за ужин. Плотно поев Джинни с новыми силами вернулась в свою комнату и принялась разбирать свой обновки и учебники. Она даже пару дополнительных книг взяла по зельеваренью, Джинни вытаскивала по одной пролистывала вскользь разглядывала, а затем аккуратно складывала в сундук. Всё было хорошо пока в какой-то момент она не вытащила из котла... Чёрный кожаный дневник.
Она откинула чёрный дневник, точно ядовитую змею. Джинни была осторожна, но он всё равно как-то оказался у неё! Проклятый крестраж! Она нарезала по комнате круги, мечась, словно зверь в клетке. Какой ужас! А если Гарри заметит?!
"Нужно избавиться от него как можно скорее!" — мысль, точно молния, поразила её, заставив шевелиться. Она обернула дневник покрывалом и осторожно вылезла в окно (как настоящая Джинни делала не раз). Спустившись, она скрылась в тайном закоулке и наколдовала Инсендио. Не с первого раза, но у неё получилось, и костерок разгорелся. Она вместе с покрывалом бросила дневник в огонь.
Джинни от начала и до конца следила за тем, как истлело покрывало и как огонь охватил дневник, но... Он остался абсолютно целым! Ни единой подпаленной страницы. Вскоре даже поглотил магическое пламя и стал сильнее? Она точно чувствовала, как тёмная магия вокруг дневника взвилась и, словно змея, принялась её изучать. Джинни сжала зубы до скрежета, ногти впились в ладони, заставляя её разум оставаться более-менее трезвым. Страх ей точно не помощник, особенно против Тома Реддла.
Она сглупила, забыла, что его может уничтожить лишь адское пламя и яд Василиска. А теперь ей нужно суметь выторговать свою жизнь. Она из ближайшей веточки наколдовала ручку; похоже, переполняющий её адреналин отлично способствовал беспалочковой магии, но ей было не до философствования. Она раскрыла дневник, но не знала, с чего ей начать.
"И кто же столь отчаянно смел, чтобы попытаться сжечь мой дневник?" Он написал первым! Стоит ли написать правду? Хотя, есть ли у неё смысл лгать? "Джинни Уизли. Я жгла тёмный артефакт. Этого же вы, мистер Реддл, отрицать не станете?" "Смело, или же всё же глупо? Знаешь, что дневник — тёмный артефакт, но пишешь в нём." "Не напиши я в нём что-то, изменилось бы?" "Нет." — Вот именно, что нет. Но ничего, мистер Реддл, я сдаваться так просто не намерена. Проиграть шестнадцатилетнему идиоту, что сам себя запер в дневнике? Ха, и ещё раз Ха! — усмехнулась Джинни. Возможно, в ней говорила её подростковая самоуверенность и максимализм, но даже так отступать было уже некуда. Мосты сожжены. Во всех смыслах.
"И что же нам делать, мистер Реддл? К какому взаимовыгодному компромиссу мы можем прийти? Я не могу доверять вам, но думаю, вы не хотите попасть в руки Дамблдора, не так ли? Лорд Волан-де-Морт." Дневник похолодел, страницы затрепетали, и казалось, если бы он мог, то уже вцепился бы своими страницами в шею Джинни.
"Откуда? Откуда ты, драклова предательница крови, знаешь обо мне?!" "Ооо, мистер Реддл, я знаю намного, намного больше, чем вы думаете. Даже больше, чем знает Дамблдор, и я могу как скрыть эти знания, так и... Ну, вы понимаете, да?" "Что ты хочешь?" "Гарантии, мистер Том Марволо Реддл — Гонт. Хотя я всё ещё могу вас просто сжечь адским пламенем или ядом Василиска. Отдать Дамблдору было бы слишком жестоко даже для меня, не так ли?" "Я дам клятву. Я часть души и могу всё ещё это делать." "Замечательно, мистер Реддл! Сойдёмся на этом! Теперь согласуем слова клятвы?" — Не зря читала те умные книги Джеймса! Не зря, — Джинни, самодовольно улыбаясь, крутанула ручку в руках, но пафосное движение не получилось, и ручка чуть не убежала от неё. Должно быть, она понимала, что Джинни сейчас занимается ужасно опасным и рискованным занятием, но сама девочка уже вошла в азарт и останавливать на полпути не планировала. Пока Реддл ещё был застигнут врасплох, пока не понял, не узнал, что имеет дело с кем-то младше него.
"1. Даже не пытаться меня убить! Не самостоятельно, ни чужими руками. 2. Не влиять на меня ментально и на других людей с целью навредить мне тоже! 3. Полная гарантия моей безопасности. О, и мистер Реддл, не пытайтесь от меня сбежать, ведь даже если у вас это получится, я всегда могу о вас доложить. Искать то-не знаю-что куда сложнее, чем что-то конкретное, например, кожаный чёрный дневник с надписью «Том Марволо Реддл»." "Я понял. Я, Том Марволо Реддл, ныне часть души, клянусь, что не стану вредить ни косвенно, ни напрямую, ни каким известным и неизвестным мне способом. Я гарантирую, что Джинни Уизли будет в безопасности в моем присутствии. Ключ. Магия. Замок." Надпись засияла и впиталась в дневник, оставляя свои следы на обложке. Джинни посмотрела на руку; там, на самом сгибе кисти, появилась тоненькая нить клятвы Реддла. Она широко улыбнулась, закрыв рукой рот, чтобы её смех никто не услышал.
"Чтобы ты не чувствовал себя обведённым вокруг пальца, я могу тебе рассказать о том, что было до тебя, но тесно связано с тобой. Хочешь узнать?" "Дамблдор частый гость в вашем доме?" "Бывает." "Рассказывай, Джинни Уизли." "Много лет назад жила-была волшебница по имени Меропа, Меропа Гонт. Жила она с отцом и полоумным братцем в старой лачуге. Род Гонтов брал начало от великого Салазара Слизерина, но от былой славы ничего не осталось, кроме результатов "чистой" крови. Брат был глуповат, безобразен и почти всё время лишь шипел на змеином. Меропа была не краше, косоглаза и не сильнее сквиба, а отец слабую дочь не слишком уж любил, обращаясь к той всё равно, что к домовику." Страницы дневника теплели, жадно впитывая чернила.
"По соседству жила ещё одна семья — Реддлы. Там всё было иначе: Том — единственный сын и надежда родителей, красавец, богат, умен, ну всё при нём! И была у того Тома невеста, но Меропа, на его беду, полюбила его и задумала против него план. Меропа, плохая в чарах, была хороша в зельях; она опоила Тома приворотным, и тот, позабыв обо всём на свете, сбежал с ней под дурманом. Но Меропа хотела настоящей любви и, забеременев, перестала его опаивать. Но насильно мил не будешь. Том, освободившись от зелья, ужаснулся всему и сбежал, сбежал к родителям и с тех пор больше зарекся иметь дела с женщинами. А Меропа не нашла приюта у Гонтов и, брошенная всеми, отправилась заложить последнюю ценность — медальон именитого предка, а потом, обманутая продавцом, отправилась в приют. Ну а что дальше было, ты знаешь. Мне уже пора уходить." "До встречи." — Проняло, похоже, — хихикнула Джинни и, засунув дневник за резинку штанов, стянула их верёвкой покрепче, чтобы не выпал, а верхнюю часть прикрыла пижамной рубашкой. Чтобы никто не заметил углов, она ссутулила плечи и быстро проскользнула в свою комнату.
Под одеялом, уже она вынула дневник и сунула под подушку. Она лежала, глядя в потолок; сон не хотел идти, а мысли об опасной авантюре заполнили её разум целиком, как рой жужжащих насекомых, они бились о её черепную коробку, жаля особенно тревожными возможностями её будущего.
Джинни накрылась с головой под одеялом, как бы прячась от всех своих проблем, но она уже не была маленькой девочкой и отлично понимала, что её ждут проблемы. Много проблем. И одна из главных её проблем носила имя Том Реддл и была создана самой Джинни.
Она завернулась в кокон из одеяла и вжалась лицом в подушку, издавая задушенный крик — мычание. Как ей быть обычной Джинни, если в её голове была Джейн? Много — много воспоминаний тринадцатилетней Джейн, их было куда больше, чем воспоминаний одиннадцатилетней Джинни. Она не была ни одной, ни второй, но одновременно была и той, и той. Но возможно она сможет прижиться в семье Уизли, сегодня она смогла принять Молли Уизли как маму, а близнецы сразу чувствовались как родные. Возможно, в этот раз она будет счастлива?
***
На следующий день она открывала глаза с большой опаской, вчерашний день казался длинным и реалистичным сном, что начинался как сказка, а закончился кошмаром. Сквозь сон она просунула руку под подушку надеясь, что там будет пусто. Она пошарила и почти сразу нащупала металлический уголок и кожу дневника. Сон смело как рукой и её глаза распахнулись, Джинни подскочила на кровати как ужаленная. Подушка была выброшена куда-то в угол и её взгляд прикипел к дневнику Тома Реддла, он лежал у неё под подушкой. Всю ночь. Господи, Мерлин мой, она спала целую ночь с книжным Волан-де-Мортом! Чем она вчера думала кладя его под подушку?!
— Что я вчера наделала? — прошептала Джинни сжав руками голову, оттягивая свой волосы назад. Боль немного отрезвила унимая зарождающуюся панику. В голове всплыла её прощальная "сказочка" для Реддла и она потянулась за подушкой, а затем вжалась в неё лицо закричав. Она хотела этим доказать, что не лжет и знает о Реддле многое, но это было так глупо!
Она с опаской откинула пером форзац дневника и с любопытством через защитный барьер - подушку заглянула в него.
Там медленно появилась надпись, такая обыденная, что Джинни не сдержала нервного смешка:
— Волан-де-Морт желает мне доброго утра, прекрасно. Просто замечательно! — рассмеялась Джинни руки которой подрагивали от волнения.
Она взяла перо провела им по губам закусила и задумчиво уставилась на надпись, что не спешила исчезать. Он ждал ответ. Джинни не знала, как лучше поступить доверится клятве и поверить, что Том Реддл ей не сможет навредить? Мысли скакали в её голове со скоростью снитча не давая уцепится ни за одну из них.
В конце концов, Джинни всё же решилась и написала. Адреналин ударил в голову, она чувствовала себя так словно прокатилась на американских горках, хотя всего лишь ответила на приветствие!
"Сегодня ты не такая смелая " — насмешливо вывел витиеватый каллиграфический почерк. Почему она решила, что почерк насмешливый? Да всё в нём об этом говорило начиная с самих слов и даже наклона этих дурацких букв!
"Я просто сонная и голодная! " — огрызнулась Джинни не желая признавать его правоту. " И теперь я иду завтракать. " "После расскажешь о том что знаешь? " "Я подумаю. "Джинни захлопнула дневник и поднялась с кровати, немного подумав она спрятала дневник в нижнем шкафчике с нижним бельём. Туда уж точно никто не влезет, даже близнецы. Разве что мама может, но у неё нет привычки лазить по чужим вещам.
— Проснись и пой, малявка! — пропел Фред с размаху открыв дверь. — Утро уже наступило! — продолжил драть горло как оборотень в полнолуние Джордж.
Джинни задвинула шкафчик, подскакивая и загораживая шкаф спиной.
— Ой! Ты уже не спишь? — удивился Джордж.
— Джинни, ты что-то прячешь? — заглянул через её плечо Фред. — Колись, что у тебя там? Садовый гном? Или...
— Ничего там нет! Нижнее бельё искала, а вы должны стучаться прежде чем вырываться в мою комнату! — нарочито грозно прокричала она выталкивая близнецов из комнаты.
— Джин, мама уже накрыла на стол поэтому переодевайся и иди завтракать.
— Окей!
Захлопнув дверь Джинни выдохнула и прижавшись спиной к двери вытерла рукавом лоб. Она зажмурилась : — Это было близко, если бы заметили дневник! Даже думать страшно!
Джинни хлопнула себя по щекам, стараясь настроится на более позитивный лад. Нервы делу не помогут. Она выпрямилась и подошла к шкафу, там всё уже лежало аккуратно сложено, руки так и тянулись взять что-то из новокупленной одежды, но это для Хогвартса. Вот оденется красиво и близнецы могут испачкать её чернилами или Рон случайно запульнет в неё гномом. Удрученно выпятив губу Джинни вытащила более менее симпатичное платье с наименьшим количеством заплаток и рюш, что вместе смотрелись просто отвратительно!
С кухни уже доносились манящие своей сладостью и вкуснотой запахи от которых рот Джинни наполнялся слюной. Она повела носом принюхиваясь, абрикосовый джем и кажется шарлотка! Божественно! Руки Джинни ускорились, расстегнув узкий воротничок платья она на ходу натянула его и открыв дверь побежала на кухню. С противоположной стороны быстро шагал Перси уткнувшись носом в книгу. Джинни ойкнула и постаралась остановится, но по инерции пробежала ещё пару шагов и запнувшись об не понятно откуда взявшийся ботинок завалилась на Перси.
— Джинни, куда ты так несёшься! Ты в доме, а не на улице! — строго начал было отчитывать её Перси, но оба они были голодными, а запахи такими аппетитными, что он умолк.
— Извини, я бежала на кухню.
— Да ничего, идём скорее или нам после Рона с Гарри достанется разве что хлеб с маслом.
Джинни поравнялась с Перси, этот брат был самым сложным для неё. Он всё время читал и любил делать всё правильно и аккуратно, настолько, что его даже ей хотелось назвать занудой! Но он ещё и был достаточно умным и серьёзным, Фред и Джордж тоже умные и в зельях отлично соображают, но вот просить их помочь с зельевареньем она бы их не рискнула. Рон тоже не дурак, но он только на втором курсе, ну.... Чего врать? Он ужасен в зельях!
Старшие живут отдельно, вот и остаётся Перси. Джинни кинула осторожный взгляд на Перси у которого были нахмурены брови, ей даже начало казаться, что он уже родился с этим выражением лица, так часто она его видела. Она отвела взгляд, прикусив внутреннюю часть щеки. И как его попросить помочь? А если он скажет, что не хочет тратить на неё время? Она снова подняла взгляд на брата, брови сами собой поднялись сложившись домиком, она открыла рот, но слова, верные слова, что смогут убедить Перси в целесообразности траты времени не находились.
— Хочешь что-то сказать? — не выдержал Перси, отрываясь от книги.
Джинни поджала губы зажав губы изнутри зубами, а затем выпалила: — Объясни мне зелья! Я хочу стать мастером зельеваренья, но для этого нужно уже сейчас серьёзно за них взяться.
Перси округлил глаза теряя своё хмуро - сосредоточенное лицо. А затем улыбнулся с гордостью глядя на Джинни.
— То что ты уже сейчас думаешь о своём будущем очень похвально! Я рад, что ты так серьёзно относишься к своим решениям, — кивнул он, закрывая и убирая книгу в карман. — Хорошо, я помогу, но немного. Не жди, что мы будем варить зелья, я объясню тебе только теорию.
Лицо Джинни просветлело и она кинулась на брата с объятиями, это было даже больше чем она рассчитывала!
— Спасибо! Тогда после завтрака пойдём к тебе? Или у меня?
— У меня.
Джинни кивнула, они вошли на кухню и заняли каждый свое место за обеденным столом. Помимо уже унюханной ей шарлотки и булочек с абрикосовым джемом на столе были и другие блюда, например пудинг из патоки на который жадно набросился Гарри. Он ел с таким аппетитом, что и у самой Джинни рот наполнился слюной.
*** В комнате Перси было тихо и аккуратно, как всегда. Все книги были выровнены по краям, а на столе стояли идеально расставленные бутылочки с ингредиентами.
Джинни плюхнулась на аккуратно застеленную кровать Перси; она была куда выше и жестче её. У неё было впечатление, что она села на лавку, а не на кровать. Вид её старшего брата был презабавнейшим: его брови казались зажили своей жизнью, и каждый раз, замечая на покрывале новые складки, они дергались! Джинни с трудом сдержала смех, позволив себе лишь небольшую улыбку.
Сидя на краю кровати, Джинни с любопытством смотрела на брата, качая ногами, которые свободно свисали, не касаясь пола.
— Что будем изучать сегодня? — спросила она, покачивая ногами.
— Сегодня, Джинни, я расскажу тебе о зельеварении, — ответил Перси, поправляя свои очки. — Знаешь, это не просто смешивание всякой ерунды, а настоящая наука! И как в любой науке, в зельях важна точность! — поднял он указательный палец, словно подчеркивая всю важность сказанного им. — Мы будем говорить о алхимических соединениях, которые используются для создания основных, не самых сложных зелий. Надеюсь, ты готова!
Перси встал и начал показывать на карту алхимических соединений, висящую на стене.
— Первое, о чем нужно знать, — это вода. Она основа всего, — продолжал он, указывая на изображение. — Вода — универсальный растворитель и используется в большинстве зелий. Без воды ты просто не сможешь ничего смешать. Она помогает извлекать полезные вещества из растений и других ингредиентов. В общем, без воды никуда!
— А что, если я добавлю слишком много воды? — спросила Джинни, наклонившись вперед.
— Хороший вопрос! — ответил Перси, поправляя свои ровно выставленные книги на столе. — Если ты добавишь слишком много воды, зелье может стать слишком разбавленным и потерять свои свойства. Поэтому важно следить за пропорциями.
Перси продолжил, не замечая, как Джинни снова покачивает ногами.
— Следующее соединение — огненная соль. Это довольно мощный ингредиент, который можно получить из определённых минералов или растений. Огненная соль увеличивает температуру, что делает её идеальной для зелий, связанных с огнем. Если ты хочешь создать зелье, которое защитит от жары или даст огненные способности, тебе обязательно понадобится огненная соль.
— А где её взять? — поинтересовалась Джинни, прищурившись.
— Обычно её можно найти в специальных магазинах, — ответил Перси, поправляя свои книги. — Но будь осторожна, не все огненные соли безопасны!
Затем он подошёл к полке и достал маленькую баночку с лунным порошком.
— Теперь про лунный порошок, — продолжал он. — Это таинственный ингредиент, который светится в темноте. Его получают из редких растений, растущих только при свете луны. Лунный порошок обладает магическими свойствами и идеально подходит для зелий, которые помогают видеть в темноте или усиливают интуицию. Если ты когда-нибудь захочешь создать что-то подобное, не забудь про него!
— Ух ты! Это звучит здорово! — воскликнула Джинни, уже прикидывая, как и куда использовать эту светящуюся штуку. — А как он выглядит в темноте? — наклонилась она вперёд, цепляясь руками за края кровати.
— Он светится мягким голубым светом, — ответил Перси, с гордостью показывая баночку. — Но помни, его нужно хранить в тёмном месте, иначе он потеряет свои свойства.
Перси вернулся к столу и взял другую баночку.
— Золотая пыль — это ещё один важный ингредиент. Она редкая и придаёт зельям особую силу. Золотая пыль используется для создания зелий удачи и тех, что усиливают способности. Если ты хочешь, чтобы твоё зелье стало по-настоящему мощным, добавь немного золотой пыли.
Глаза Джинни на это заинтересованно блеснули; мощь звучит очень заманчиво, особенно когда ты прячешь в комоде крестраж ужаснейшего тёмного мага этого столетия.
Перси, поглощённый собственным рассказом, совсем не обращал внимания на ушедшую в собственные мысли Джинни. Он с гордым видом профессора расхаживал из стороны в сторону, показывая то одно, то другое.
— ...иногда её можно купить у опытных алхимиков, — объяснил Перси, аккуратно ставя баночку на место. — И, наконец, трава жизни. Это настоящий кладезь целебных свойств. Она помогает заживлять раны и восстанавливать здоровье. Если ты собираешься делать зелье для лечения или восстановления сил, трава жизни — просто необходимый ингредиент. Без неё зелье будет не таким эффективным.
— Понятно! А как смешивать ингредиенты? — спросила Джинни, скрестив лодыжки и качая ногами.
— Теперь, когда ты знаешь о некоторых основных соединениях, думаю, можно поговорить и об этом, — согласился Перси, указывая на аккуратно расставленные бутылочки. — Во-первых, подумай, какое зелье ты хочешь создать. Например, если ты решила сделать зелье для улучшения зрения, тебе понадобятся вода и лунный порошок.
Перси подошёл к столу и начал показывать, как правильно смешивать.
— Затем возьми чистую посуду и добавь нужные ингредиенты (это очень важно, если ты не хочешь испортить зелье или подорвать котёл), — вещал Перси, разогревая вычищенный до блеска котёл. — Важно следить за пропорциями, чтобы зелье получилось правильным. Большинство зелий требуют нагревания. Будь осторожна и не забывай о безопасности! — он внимательно посмотрел на Джинни, чтобы убедиться, что она понимает.
— А сколько времени нужно на настойку? — поинтересовалась она.
— Обычно от нескольких минут до нескольких часов, — ответил Перси, с улыбкой добавляя: — Главное — дать зелью настояться, чтобы все ингредиенты хорошо смешались и отдали свои свойства.
— А какие ещё ингредиенты могут быть полезными? — спросила Джинни, заинтересованно глядя на стол.
Перси задумался и, наконец, сказал:
— Есть несколько редких, но очень мощных ингредиентов. Например, молоко единорога. Оно обладает удивительными целебными свойствами и может значительно усилить эффект любого зелья. Но его очень трудно достать, и нужно быть осторожным с использованием.
— Молоко единорога? Это звучит невероятно! — воскликнула Джинни, без искренности; молоко единорога звучало не особо аппетитно, где-то на уровне лягушачьих глазок.
— Да, но помни, что для этого нужно уважение к единорогам и их среде обитания, — строго напомнил Перси. — Также есть волосы единорога. Они могут использоваться для создания зелий, которые усиливают магические способности. Но опять же, их добыча должна быть этичной.
— А кровь единорога? — спросила Джинни, чуть нахмурив брови.
— Кровь единорога — это очень спорный ингредиент, — ответил Перси, нахмурившись. — Она считается крайне мощной, но её использование может быть опасным и этически неправомерным. Я бы не советовал тебе даже думать об этом. Большинство зелий с кровью единорога запрещены.
— Понятно, — кивнула Джинни, осознавая, что она точно не расскажет Перси, если решит приготовить что-то, так сказать, спорное.
Перси, увидев её заинтересованность, добавил:
— Джинни, даже не думай об этом! Я всё вижу по твоим глазам, — отрезал он, заметив то же выражение лица, что и у близнецов, которые заверяли о невинности своих проказ.
Джинни скромно улыбнулась, потупив взгляд, а потом вопросы из неё так и посыпались, как из рога изобилия; Перси только и успевал, что отвечать на них.

Глава 4. Добро пожаловать в Хогвартс!

Неделя перед Хогвартсом промчалась галопом перед носом Джинни. Она в эти дни честно засела за учебники, заперевшись в собственной комнате, лишь изредка выходя на занятия с Перси и, разумеется, за вкуснейшими обедами миссис Уизли, устоять перед которыми, на её скромный взгляд, не смогла бы ни одна душа! Хвалебные оды в адрес маминой выпечки Джинни могла петь часами, но, к сожалению, времени для этого было не так уж и много, поэтому она ограничивалась крепкими объятиями и дурашливыми комплиментами в стиле братьев.
Фред с Джорджем пару раз пытались взять её комнату штурмом, но Джинни быстро освоила Летучемышиный сглаз. В совершенстве, хотелось бы особенно подчеркнуть.
Том Реддл. Эта проблема оказалась не так ужасна, как изначально считала Джинни. Иногда он мог даже показаться безобидным малым, но она не была малолетней дурочкой, чтобы купиться на это. Джинни общалась с ним строго два раза в день: утром — приветствие и вечером — короткий рассказ об изменениях в мире. И самое главное и долгожданное для юного Волан-де-Морта — рассказы о нём.
Она выписывала для него заметки из газет прошлых лет, зарисовывала иллюстрации и многое другое, но особенно ей нравилось смаковать его ошибки. Ножом по сердцу водить линии, тыча их ему в нос, и ощущать его безнадёжную злобу на себя, Джинни, Волан-де-Морта.
Но стоит отдать должное Реддлу: он ещё имел шанс на исправление и здравую логику, что не скажешь о Темном Лорде. Это однозначно плюс в счёт Тома Реддла. Гарри и Рон весело проводили время, играя в различные игры в саду, не слишком заботясь о предстоящем начале учебного года. Джинни совершенно не удивляло, что в школе они не блистали большим объёмом знаний, особенно учитывая, что у них через слово звучала фраза: «Спросить у Гермионы, она говорила» и «Гермиона знает». Из этого она могла сделать вывод, что свои мозги они отключили и скинули всё на Гермиону Грейнджер.
И как можно догадаться, день отправки в школу настал неожиданно, как по щелчку пальцев. Суета с головой, как лавина, накрыла их: они встали с первыми лучами солнца и в спешке позавтракали, но время всё равно куда-то спешило, и они, как те самые белые кролики из Алисы, пытались за ним угнаться. Впопыхах собравшись, Джинни села в Хогвартс-экспресс. Том, к её счастью, отнёсся без пренебрежения к её просьбе и занял для них купе.
Она не грациозно ввалилась в купе, чемодан был заброшен на полку, а она шмякнулась на диван, растекшись по нему как медуза. С чемоданом хотели помочь близнецы, но она не могла быть уверена, что её чемодан в скором времени не взорвётся или не превратится в мяукающую свинью.
— Фух, успела, — выдохнула она, а потом добавила с улыбкой: — Привет, Том!
Джинни вспомнила, что не помахала на прощание родителям, поэтому обратно встала и, уперевшись ногой на сиденье, высунулась в окно.
— Пока, мам, пап! Я буду слать письма! — громко прокричала она, а потом юркнула обратно, поезд пришёл в движение, и под мерный перестук колёс Хогвартс-Экспресса началось их маленькое путешествие.
Она вновь села, скрестив лодыжки и, руками вцепившись в обивку сиденья, с любопытством оглядела своё окружение. Внутри неё распирало нетерпеливое возбуждение, как на Рождество, когда перед глазами уже множество подарков, и ты вот-вот кинешься их распаковывать.
Том тихо сидел, положив ладони на колени. На нём была всё ещё потрёпанная одежда, скрытая под хорошей новой мантией. Он смотрел в окно, изредка кидая на неё выжидающие взгляды.
— Привет, — наконец-то ответил он.
— Том, а ты тоже волнуешься? Я чувствую такой зуд вот здесь, — хлопнула Джинни себя по груди. — Хочется что-то поскорее сделать, и сидеть на месте просто невыносимо!
Мальчик напротив неё опустил взгляд, задумчиво соединяя мыски чёрных ботинок.
— Немного, наверное? — неуверенно отозвался Том, его светлые глаза поднялись на неё. — У тебя большая семья.
— Верно! — утвердительно кивнула Джинни, широко улыбаясь. Она поддалась к нему ближе, быстро и воодушевлённо принимаясь щебетать. — У меня шесть братьев, шесть! Двое старших живут отдельно, Билл в Египте работает в филиале Гринготтса, а второй в Румынии. Чарли работает с настоящими драконами! Перси — староста Гриффиндора, Фред и Джордж... ну ты узнаешь о них, их шуточки делают их знаменитыми. А Рон дружит с Гарри Поттером, с тем самым, — многозначительно протянула Джинни. — А я самая младшая, прошу любить и не жаловаться, — подмигнула она ему.
— А я живу с дядей, не уверен, но кажется, он единственный мой родственник.
— Он волшебник? — полюбопытствовала Джинни, наклонив голову на бок.
— Нет, — тут же резко отрезал Том, а потом мягче добавил: — Он сквиб.
— Понятно, у мамы есть двоюродный брат, он сквиб, работает бухгалтером у маглов.
Пока они болтали, поезд выехал из Лондона и сейчас мчался мимо полей и лугов, на которых паслись коровы и овцы. Джинни и Том примолкли, глядя в окно.
Дверь их купе открылась, и на пороге возникли двое одинаковых с лица братьев. Фред и Джордж с зеркальными улыбками встали перед ними.
— Джинни, как поживаешь? — спросил Джордж.
— Удивительно! Ты уже нашла себе друга! — воскликнул Фред.
— Мы Джордж, — сказал один из близнецов, а второй продолжил: — и Фред Уизли, главные шутники Хогвартса! — поклонились они, как актёры на сцене театра.
— Том. Том Ригель, — смущённо представился Том.
— Всё супер! Идите уже, я ведь не маленькая, чтобы со мной сюсюкаться, — буркнула Джинни, выпроваживая старших братьев.
Выставив близнецов за дверь, она вздохнула, неловко улыбнувшись Тому. — Извини, мы с ними довольно близки, вот они и чересчур меня опекают, — смущённо потерла она горло.
— Они... неплохие.
— Да, но ничего у них из рук не бери и их вещи не трогай, они могут такое учудить, что тебя медведьма на месяц сцапает.
Том серьёзно кивнул на её предупреждение.
Примерно в половине первого из тамбура донёсся стук, а затем в купе заглянула улыбающаяся женщина с ямочкой на подбородке.
— Хотите что-нибудь перекусить, ребята?
Джинни посмотрела на Тома, глаза у мальчика жадно сверкнули при упоминании еды, но тут же потухли, что-то вспомнив. Джинни быстро сообразила, что у того просто совершенно пусто в карманах. Она сунула руку внутрь куртки, пошарив во внутреннем кармане, там она нащупала горсть монет, и хотя она берегла деньги для другого, ей хотелось порадовать мальчика. На лотке продавщицы лежали пакетики с круглыми конфетками-драже «Берти Боттс», которые, если верить надписи на пакетиках, отличались самым разнообразным вкусом. Ещё у неё была «лучшая взрывающаяся жевательная резинка Друбблс», «шоколадные лягушки», пирожки с тыквой, сдобные котелки, лакричные палочки и прочие сладости мира волшебников. Джинни из этого многообразия любила лишь котелки и пирожки с тыквой, но она не была уверена, пробовал ли всё это Том. Она заплатила женщине одиннадцать серебряных сиклей и семь бронзовых кнатов.
— Угощайся, — высыпала она все сладости перед Томом, заставляя лицо мальчика вытянуться от удивления. — Я люблю только котелки и тыквенные пирожки, так что не стесняйся и смело ешь.
— Спасибо, — искренне поблагодарил Том, с жадностью накидываясь на сладкое, теряя всю свою робость.
— Не спеши, а то живот скрутит! — предостерегла она его.
Пока Том был поглощён сладостями, Джинни вытащила дневник Тома Реддла. Из-за утренней суеты она пропустила утреннее приветствие. Открыв дневник, её ожидаемо встретило недовольство его темнейшества.
«О, Джиневра Уизли удостоила меня своим вниманием, я польщён!» «Не иронизируй, Реддл. Ты ведь знаешь, какой сегодня день!» «Уже вечер?» «Около двух часов дня, я ещё в Хогвартс-Экспрессе». «Ясно, и как тебе?» «Захватывающе, никогда не ехала на поезде! Он такой громкий и быстрый, а ещё так дымит и пар цветной! И я немного волнуюсь насчёт распределения. Я поспорила с близнецами, что попаду в Слизерин». «Ты очень взволнована, это так по-детски. И да, Джинни, ты не попадёшь в Слизерин». «С чего ты взял?!» «Ты пыталась сжечь мой дневник, а потом ещё и стала в нём писать, зная, что это тёмный артефакт... стоит ли после этого ещё в чём-то сомневаться? Это однозначно Гриффиндор». «Ты такой раздражающий!» «Оу, маленькая Джинни больше не боится меня?» «Разве что твоей уродливой физиономии! И я не боялась, а опасалась тебя, и это не одно и то же!» «К твоему сведению, я красив, и в этом убеждался не единожды». «Ха! А я Моргана ла Фей в таком случае». Джинни захлопнула дневник, негодуя от такого самовлюблённого и нарцистичного мнения Реддла о себе. Похоже, у Тома Реддла изначально всё было не в порядке с головой, хотя почему «похоже»? Раз он разделил собственную душу на семь частей, то это уже определённо жирный намёк, что он ненормальный. Мерлин, помоги! И Джинни угораздило связаться с этим ненормальным, определённо и с ней что-то не так!
— Джинни? Ты в порядке? — обеспокоенно спросил Том, заглядывая ей в лицо.
— Да, да, всё хорошо!
— У тебя было странное выражение лица, вот я и..., — пробормотал он, подводя плечом.
— О, спасибо за то, что беспокоишься обо мне, но просто мы уже скоро будем подъезжать к Хогвартсу, и я начинаю всё больше волноваться! Я должна попасть в Слизерин, чтобы выиграть спор!
— О! Точно, ты упоминала это в прошлый раз.
— Да, я ведь смогу уговорить шляпу? У Гарри это получилось, а значит, и я смогу. Но вдруг не смогу? И я проиграю! И тогда! — подскочила она, но Том её потянул обратно, так как поезд качнулся чуть сильнее. — Мои деньги! Я должна буду с ними расстаться, это ужасно!
— Я уверен, что у тебя всё получится, — уверенно кивнул Том.
Джинни благодарно улыбнулась ему.
За окном, там, где высились горы и тянулись бесконечные леса, начало темнеть, а небо стало темно-фиолетовым. Поезд замедлил ход.
«Мы подъезжаем к Хогвартсу через пять минут, — разнёсся по вагонам громкий голос машиниста. — Пожалуйста, оставьте ваш багаж в поезде, его доставят в школу отдельно».
Джинни подскочила, накинула мантию поверх куртки и закусила кожицу вокруг ногтя большого пальца — дурная привычка при волнении. Она посмотрела на Тома, тот и без того бледный, побелел пуще прежнего, и его кожа сменила тон с серого на зелёный туда и обратно пару раз. Он схватился за живот — похоже, живот его всё же подвёл. Джинни похлопала его по плечу.
— Расслабься, полпути уже пройдено, — уверенно произнесла она. Её дрожащие коленки были скрыты за длинным подолом мантии. — Нужно поспешить, скоро набежит толпа и мы не сможем прорваться к выходу, — воскликнула Джинни хватая Тома под локоть, она не взирая на препятствия перла к выходу волоча за собой бледного парнишку.
Вскоре поезд окончательно остановился и Джинни вынесло потоком детей наружу, она все-таки оказалась на неосвещенной маленькой платформе. На улице было холодно, она вдохнула полной грудью свежий воздух и поежилась. Том выглядел ещё более зелёным чем прежде, он бы отлично гармонировал с цветами Слизерина —именно этой мыслью она тут же с ним и поделилась. Он не оценил шутку.
Затем над головами стоявших на платформе ребят закачалась большая, прямо таки огромная лампа! Её можно было спутать с луной! Настолько большой она казалась.
Вслед за лампой - луной Джинни предстало и вполне знакомое лицо полувеликана Хагрида, несмотря на лохматый и устрашающий вид глаза его были очень добрыми и сияющими.
— Так, все собрались? Тогда за мной! И под ноги смотрите! Первокурсники, все за мной! — пробасил он не тише пароходного гудка.
Он развернулся и пошёл в обратную сторону, что должна была привести их к Хогвартсу.
Поскальзываясь и спотыкаясь в темноте, они шли вслед за Хагридом по узкой дорожке, резко уходящей вниз. Их окружала такая плотная темень, что Джинни показалось, что великан повёл их через чащобу Запретного леса. Разговоры стихли, все были слишком сосредоточены на неровной дороге, что бы иметь силы на что-то ещё помимо этого. Джинни громко чихнула и в этой тишине под стрекот каких-то лесных таракашек она ощутила себя особенно неловко. Том тихо шепнул ей будь здорова и тут же споткнулся, Джинни помогла ему удержаться на ногах, но и у самой ноги как по чужой указке разъезжались в стороны!
— Еще несколько секунд, и вы увидите Хогвартс! — крикнул Хагрид, не оборачиваясь. — Так, осторожно! Все сюда!
— Слава Мерлину, — буркнула Джинни себе под нос, сдувая прядь волос с глаз. Они стояли на берегу большого черного озера. А на другой его стороне, на вершине высокой скалы, стоял гигантский замок с башенками и бойницами, а его огромные окна отражали свет усыпавших небо звезд.
— Вау! — выдохнула Джинни. — Скажи же, здорово! — легонько толкнула она Тома.
— Сказочно, — серьезно кивнул он.
— По четыре человека в одну лодку, не больше, — скомандовал Хагрид, указывая на целую флотилию маленьких лодочек, качающихся у берега.
Джинни и Том оказались в одной лодке с Харпером и Колином Криви. Колин оказался очень шумным и суетливым, пару раз он даже чуть не перевернул их лодку! Харпер схватил его за шиворот и грозился скормить его большому кальмару, хотя, конечно же, кальмар не ест детей, но Криви, должно быть, об этом не знал и внял угрозе в полной мере, на время притихнув. Джинни показала большие пальцы рук Харперу; она была готова ему аплодировать за это.
— Расселись? — прокричал Хагрид, у которого была личная лодка. — Тогда вперед!
Флотилия двинулась, лодки заскользили по гладкому, как стекло, озеру. Все молчали, не сводя глаз с огромного замка. Чем ближе они подплывали к утесу, на котором он стоял, тем больше он возвышался над ними.
— Пригнитесь! — зычно крикнул Хагрид, когда они подплыли к утесу. Все наклонили головы, и лодки оказались в зарослях плюща, который скрывал огромную расщелину. Миновав заросли, они попали в темный туннель, который, судя по всему, заканчивался прямо под замком, и вскоре причалили к подземной пристани и высадились на камни.
***
 Джинни села под шляпу, широко улыбаясь — она была уверена, что шляпа её выслушает. Но та не успела даже коснуться её головы, как истошно громкий восклик «Гриффиндор!» прозвучал как эхо в её голове. Улыбка застыла на её лице, она всё ещё была растеряна, когда прошла за стол уже своего факультета. Как в тумане, она отдала галлеоны братьям.
Том Реддл оказался прав... Это определённо виноват он! Сглазил, гад.

Глава 5. Уроки.

В первый же день Джинни пропустила завтрак, Том Реддл к её не малому удивлению решил, что ей жизненно необходим инструктаж по житью-бытью в Хогвартсе. Знание о том что на первой лестнице при повороте к левому крылу здания исчезает восьмая ступенька конечно же полезно, но Реддл не остановился на этом и продолжал! Он советовал сглазы на случай если её будут задирать, но Мерлиновы панталоны, кто в здравом уме будет задирать ту у кого на старших курсах учатся четыре брата и друг Гарри Поттер?! Мог бы Малфой, но они друг другу даже приветственно кивнули когда заметили друг друга на сортировке. Том Реддл был не согласен, он продолжал и продолжал, и снова продолжал писать свои советы и подсказки исписав добрых страниц три собственного дневника!
Вот поэтому она и опоздала, но близнецы в отличие от старосты Персиваля Уизли заметили её отсутствие вернулись за ней и даже накормили показав где в Хогвартсе есть кухня! Барсукам повезло. Очень.
В этот же момент Джинни уже входила в кабинет трансфигурации, она достаточно быстро заметила знакомую спину черноволосого мальчика. Том в одиночестве сидел у стены, как маленькая мрачная тучка. Джинни быстро подбежала к нему и уселась рядом.
— Привет, Том! Рада снова тебя видеть, — весело воскликнула она.
— Здравствуй, Джинни, — тихо ответил он, как и в первый раз. — И я рад.
— Ты в Слизерине, поздравляю.
— А ты в Гриффиндоре. Могу тебя поздравить с этим? — неуверенно уточнил он припоминая её слова о споре.
Джинни посмурнела, сложила руки на столе, и легла правой щекой на них.
— Я проспорила братьям три галлеона! Три! — надуто протянула она, а потом возмущённо добавила: — Эта гадкая шляпа даже слушать меня не стала, услышала, что я Уизли, и тут же отправила в Гриффиндор!
— Гриффиндор — твой факультет, ты его олицетворение, — смущённо сказал Том, опустив взгляд.
Джинни заметила, как его губы изогнулись в слабой улыбке, а на щеках появился милый румянец.
— Почему ты так думаешь? Почему я олицетворяю Гриффиндор? — спросила Джинни, поднявшись и наклонившись ближе к нему. Ей действительно искренне было интересно услышать от него ответ.
Мальчик зарделся пуще прежнего, но твёрдо посмотрел на неё.
— Твои рыжие волосы и светлая кожа напоминают флаг Гриффиндора, а ещё ты очень храбрая.
— Храбрая? С чего ты это взял? — непонимающе спросила она, отодвигаясь обратно и опираясь щекой о кулак.
— Для начала ты села со мной, слизеринцем, не взирая на вражду факультетов.
— Да разве это храбрость? Вот же глупый, — рассмеялась Джинни, а потом более серьёзно добавила: — Разве нужно быть храбрым, чтобы сесть с другом? Мы же друзья?
Том растерянно посмотрел на неё, словно не до конца осознавая смысл её слов, но затем улыбнулся и кивнул. Джинни обрадовалась, они изредка обменивались письмами и ехали вместе в Хогвартс-Экспрессе, но до этого они никогда не заговаривали о дружбе. И вот теперь Джинни могла с гордостью сказать : « Это Томас Ригель и он мой друг! »
— Я очень рада, что ты мои друг! — громко воскликнула Джинни обнимая слизеринца за шею прижимая к груди.
Её бурный восторг не мог остаться не замеченным, Харпер, что сидел позади них бросил ленивую колкость, а Полумна Лавгуд в своей туманной манере, что-то пролепетала Джинни не поняла смысла её слов.
— Завидуй молча, одуванчик- Лори, — поддразнила Джинни светловолосого мальчика прижавшись щекой к голове Тома она показала язык Лоуренсу Харперу. — Такой язве как ты друзья не светят.
— Мисс Уизли может быть Вы сядете и мы начнём урок? — сквозь приопущенные на носу очки спросила профессор Макгонагал, она прошествовала вдоль сидящих первогодок к своему столу.
— Трансфигурация — один из самых сложных и опасных разделов магии, которые вы будете изучать в Хогвартсе, — начала она. — Любое нарушение дисциплины на моих уроках — и нарушитель выйдет из класса и больше сюда не вернется. — Её строгий взгляд остановился на Джинни, так словно одно лишь её родство с балагурами - близнецами и шиложопым приключенцем Роном делали её такой же —Я вас предупредила, — твёрдо закончила женщина.
После такой речи всем стало немного не по себе. Затем профессор МакГонагалл перешла к практике и превратила свой стол в свинью, а потом обратно в стол. Все были жутко поражены и начали изнывать от желания поскорее начать практиковаться самим, её заинтриговала идея превращения одного предмета в другой, кабинет взорвался детским восторгом от которого задрожали даже стёкла. Джинни успела удивить многое в их Норе, но частичка Джейн ликовала и излучала такой же не малый интерес как и другие.
Когда все снова притихли профессор МакГонагалл продиктовала несколько витиеватых фраз, которые предстояло выучить наизусть. Она сухо объяснила зачем это нужно и, что теперь им делать.
Перед Джинни возникла простенькая деревянная спичка, она взяла её в руку повертев её перед глазами она не заметила в ней ничего особенного. Джинни перевела взгляд на Тома тот сведя брови уже приступил к заданию и усердно взмахивал палочкой чётко артикулируя слова заклинания. Его спичка дергалась как живая, но не спешила менять своего облика из-за чего тёмные брови Тома сводились всё сильнее, а лицо мрачнело.
"Так, пора бы уже и мне приступить!" — подумала она, прищурившись и нацелив острие палочки на спичку. В воздухе повисло напряжение, словно сама магия ожидала её команды. — Феровертум! — чётко произнесла Джинни, и её спичка дрогнула, как и у Тома.
Спичка оставалась деревянной, даже не заострилась! Джинни закусила губу, её брови сдвинулись в недоумении, а глаза метали искры. Она испепеляла взглядом упрямую спичку, но та, казалось, не собиралась сдаваться. Вдохнув глубоко, она сосредоточилась, представляя, как меняется спичка — каждую деталь до мельчайших нюансов. В её воображении головка спички вытягивалась, превращаясь в остриё, а древесина плавно переходила в холодный металл.
Наконец, спичка заострилась! Джинни обрадовалась, её лицо осветилось улыбкой, она с энтузиазмом повернулась к Тому.
— Она заострилась! Заострилась ты в...! — радость комом встала в горле Джинни, когда она увидела, что спичка Тома уже покрылась посеребренным отблеском. Он был на шаг впереди неё!
— Ты молодец, Джинни, — искренне похвалил её Томас, но его слова звучали так, будто он сам не верил в них, ведь рядом лежала игла, сверкающая как звезда.
Джинни надула губы, отвернулась, её сердце стучало в унисон с желанием победить. Закрыв глаза, она вновь представляла, как спичка шаг за шагом меняет форму, как её головка вытягивается в ушко, а дерево преобразуется в гладкий металл. В этот момент, когда она открыла глаза, в её руках уже была холодная, блестящая игла.
— Я смогла! — взвизгнула она от радости, высоко и гордо подняв иглу над своей головой, словно трофей.
— О! Мисс Уизли, мистер Ригель и мистер Харпер уже смогли превратить спички в иглы! — обрадовалась профессор МакГонагалл, её голос напоминал мелодию, звучащую в классе.
Джинни оглянулась, заметив, что на столе Лоуренса Харпера лежала иголка, а сам он сидел с самодовольным видом, нарочито лениво уперевшись подбородком на руку. Его уверенность напоминала ей Тома Реддла, и от этого в груди закипело раздражение. Джинни пренебрежительно фыркнула и снова повернулась к МакГонагалл.
— Плюс пять баллов каждому! — произнесла женщина, её глаза блеснули одобрением, и в классе раздались тихие возгласы восторга.
***
Следующим уроком было ЗОТИ. Джинни немного поболтала со своими соседками, но те были слишком увлечены темой урока с самим Златоустом Локонсом, и всё, о чём они могли говорить, это было восхищение его персоной. В этот момент Джинни начала отлично понимать Рона с Гарри: Гермиона, как и девчонки, фанатела от этого павлина.
— Эй, Том! — внезапно воскликнула она, подойдя к нему и хлопнув по спине. — Не сутулься! Ты ведь такой красивый и высокий, расправь плечи, пусть все это видят!
От неожиданности Том вздрогнул и обернулся к ней. Его глаза, как у наивного олененка, были круглыми и большими, полными удивления. Джинни не удержалась и хихикнула, обогнув его по кругу, как будто играя в догонялки. Затем, с легкостью запрыгнула на подоконник, свесив ноги и беззаботно болтая ими.
— Я совсем не красивый, Джинни, — тихо произнес Том, порозовев щеками, его взгляд потускнел от смущения.
Джинни, заметив его смущение, наклонилась чуть ближе, с игривой улыбкой на лице.
— Ты просто не видишь себя со стороны! — с энтузиазмом сказала она, подмигнув. — Давай, расправь плечи, покажи всем, какой ты на самом деле!
Том слегка улыбнулся, но всё ещё выглядел неуверенно. Джинни, заметив это, решила подбодрить его:
— Представь, что ты — звезда на сцене! Все смотрят на тебя, и ты просто обязан сиять!
Она подняла руки в воздух, как будто призывая зрителей, и, смеясь, добавила:
— Давай, покажи мне свою лучшую позу!
Том, немного смущённый всё же медленно расправил плечи и посмотрел в окно погружаясь в свои мысли. Из тёмных, свинцовых туч медленно моросил мелкий дождь, который лесники с любовью называли грибным. Он создавал мягкий, мелодичный звук, когда капли падали на землю, словно кто-то тихо играл на невидимых инструментах.
Желто-красный ковёр из опавших листьев укрывал землю в запретном лесу, придавая ему волшебный вид. Листья, словно яркие кусочки мозаики, переливались под дождём, создавая уникальный узор, который манил к себе.
Джинни, заметив, что Том отвлёкся, с любопытством достала свой дневник. В своих заметках о втором курсе она не нашла ничего угрожающего им, к счастью никто из них не был Гарри Поттером или же близкими ему друзьями. Да и Реддл для Джинни не составлял угрозы.
— Знаешь, Том, я поспорила с Драко Малфоем, что Локонс ничему не научит нас, — сказала она, приподняв голову и улыбнувшись. — К тому же, на самом деле он тот ещё лгун!
Том, всё ещё глядя в окно, чуть повернул голову, чтобы послушать её. Джинни продолжала, увлечённо листая страницы:— Ты можешь мне не верить, но он не совершил ни единого подвига из тех, что описал в своих книгах.
Она посмотрела на Тома, его глаза блестели от интереса, и она почувствовала, тепло от того что он верит ей.
— Ты бы хотел когда-нибудь увидеть его выступление? — спросила Джинни, подмигнув. — Я уверена, что это будет незабываемо!
Том, наконец, отвлёкся от пейзажа и встретил её взгляд. В его глазах мелькнула искорка веселья.
— Да, было бы здорово, — тихо ответил он, чувствуя, как его смущение постепенно уходит.
— Скоро он проявит свои "таланты", — проказливо хихикнула Джинни, спрыгивая с подоконника вместе с тем из класса вышел Локонс, сверкая белозубой улыбкой.
Том опустил голову скрывая за длинной шторкой волос презрительный взгляд, ему тоже не нравился этот надменный придурок и не только из-за того что его ненавидела Джинни.
— Пошли, — протянула его за руку в кабинет Джинни.
Когда Локонс вошел в класс, его яркая мантия развевалась, как флаг на ветру. Его глаза сверкали от энтузиазма, но на лицах студентов, особенно слизеринцев и Джинни, отражалось недовольство. Она скрестила руки на груди, недовольно поджав губы. Лоуренс Харпер, сидя рядом со слизеринцами, шепнул Тому :
— Какой же он шут! Все эти истории о «каникулы с каргой» — просто бред.
Локонс, не замечая недовольства, начал урок с неожиданного объявления:
— Сегодня у нас будет тест! Но не волнуйтесь, это необычный тест. Я подготовил вопросы о себе, чтобы вы могли лучше узнать вашего скромного учителя!
Джинни почувствовала, как её раздражение достигло предела. Она не могла поверить, что этот человек действительно считает, что его личная жизнь интересует кого-то из класса. Локонс раздал листы на которых было около пяти десяти вопросов, начиная с его любимого цвета и заканчивая заветной мечтой.
— Первый вопрос: какой мой любимый цвет? — с улыбкой произнес он.
Слизеринцы начали перешептываться, смеясь над абсурдностью задания. Лоуренс, закатив глаза, записал «розовый», а Том добавил:
— Наверняка, это что-то нелепое, как «пунш».
Джинни, с трудом сдерживая гнев, написала «неинтересно» в качестве ответа на первый вопрос. Она не могла понять, как это связано с защитой от темных искусств. Вопросы становились всё более странными: «Какой у меня любимый десерт?» и «Какой у меня был первый питомец?».
Когда ученики начали заполнять тест, Джинни почувствовала, как её терпение иссякает. Она написала «не знаю» на всех вопросах, не относящихся к магии. В то время как остальные ученики, включая Мерибелл и Кэтрин, пытались угадать ответы, хотя Анисия как главная фанатка знала все ответы. А Джинни лишь злилась на то, что время урока тратится на такую ерунду.
После теста Локонс предложил обсудить, как личные мечты и увлечения могут влиять на магическую практику, но говорил он преимущественно лишь о себе. Гриффиндор, собравшись в круг, начал обсуждать идеи, а Джинни, всё ещё недовольная, старалась не слушать.
Тем временем Слизерин работал над более агрессивным планом, обсуждая, как они могут использовать свои идеи для достижения власти. Лоуренс предложил использовать магию, чтобы подавить чужое недовольство, а Джинни предпочла бы испепелить Локонса...

Примечание к части
Неловкие комплименты от Ригеля достойны канонной Джинни.

Глава 6. Переписка с Томом Реддлом.


«Мерлиновы панталоны, этот Локонс просто актёр погорелого театра! Полнейшее ничтожество, он заставил нас писать тест о себе любимом! » — в полном возмужании написала Джинни, почти сразу же после урока она убежала в туалет, что бы поделится своими чувствами с Томом. Джинни стоило бы напрячься заметив то что при сильных эмоциях она в первую очередь бежит писать Реддлу, но это стало уже настолько привычно, что всё равно как взять кружечку чая с тремя кубиками сахара! Том всегда был готов выслушать и не зависимо от слов и мыслей он не осуждал, а иной раз ещё и предлагал свой идеи. Хотя его иди обычно чуточку экстремальны и слишком запрещенные, но это можно назвать милым то как он её приободряет в моменты печали, злости и скуки.
«Серьёзно? Звучит ужасно, что Дамблдор не проверял, кого берёт на работу? Ах, да, мы же о Дамблдоре, он точно знал.» Джинни нахмурилась, чувствуя, как внутри закипает негодование.
«Думаю, что всё же не знал. Но в его оправдание могу сказать, что Златопуст Локонс имеет в магическом мире высокое положение и даже орден за свои подвиги». — Джинни вспомнила как мама с восторгом о нём говорила. Она передёрнула плечами, стараясь скрыть раздражение. Она сжала кулаки, пытаясь сохранить спокойствие.
— Он дурит тысячи людей, что уж говорить об одном директоре Дамблдоре?
Его почерк стал более резким, в нём ощущалась злость:
«О, моя дорогая Джинни, ты просто не знаешь Дамблдора так, как его знаю я. Он тот ещё хитрый, скользкий ублюдок, и тебе не стоит его идеализировать» — написал Том Реддл. С сердитым выражением на лице, Джинни быстро написала ответ:
— «О, мой дорогой мини Тёмный Лорд, и это ты мне пишешь о хитрых и скользких ублюдках? Это твоя взрослая версия сотворила множество злодеяний, а не Дамблдор. Конечно, я не считаю, что директор — само олицетворение добра, но не пытайся убедить меня, что ты непонятный миром добрый парень. » Почерк Реддла стал ещё более агрессивным, буквы будто вырывались из-под пера:
«Ты так защищаешь директора, не считая его олицетворением добра? Но я для тебя олицетворяю зло. Не думаешь, что судишь меня однобоко?» «То есть, если бы на тебе не было клятвы, ты бы не попытался меня убить, чтобы вернуть тело и выбраться из дневника? Не сделал бы Гарри своей целью? Не выпустил бы ужас Салазара из Тайной комнаты, скажешь, нет?» — Джинни почувствовала, как сердце забилось быстрее, и её рука слегка дрогнула, когда она писала следующий ответ. Почерк Тома стал почти неразборчивым от ярости, буквы сжимались и прерывались:
« Но на мне есть клятва! Меня не интересует Поттер, и я не собираюсь выпускать василиска. Всё, что ты написала, — это то, чего не случилось и никогда не случится. Ты судишь меня за собственные предположения!» «Ты не можешь просто так отмахнуться от своего прошлого, Реддл. Оно всегда будет с тобой, как тень. Ты не изменился!» — твёрдо написала ему Джинни. Почерк Тома стал ещё более угловатым, каждое слово словно вырывалось из под его пера с ненавистью.
«Ты не понимаешь, Джинни. Я стал сильнее. Я контролирую своё прошлое, а не позволяю ему управлять мной. Ты просто не видишь истинной силы!» «Сила не в том, чтобы подавлять других, а в умении прощать и меняться. Ты не знаешь, что такое настоящая сила, если не можешь отпустить ненависть» — Джинни сжала зубы, её гнев накалялся, и она написала ответ с решимостью. «Прощение? Ты говоришь о прощении, когда сама ненавидишь меня? Ты не можешь быть такой наивной, Джинни. Это слабость.» — Его буквы сжимались в агрессивные завитки. От возмущения Джинни почти подавилась воздухом когда почувствовала, как внутри закипает ярость, и её ответ стал резким, как никогда:
«Слабость — это бояться показать свои чувства и прятаться за маской злодея! Ты не сильнее меня, просто выбрал тёмный путь.» Почерк Тома Реддла единственный источник отражающими его чувства стал ещё более изломанным, в нём ощущалась ярость и отчаяние:
«Ты не знаешь, что такое тьма, Джинни. Ты никогда не сталкивалась с настоящими испытаниями. Ты просто очередная жертва.» Джинни глубоко вздохнула, стараясь успокоиться, этот придурочный посмел назвать её жертвой? Тот самый придурок, что сам себя запер на десятки лет в тупом дневнике?! И она в итоге ещё жертва?
«Жертва? Я не жертва, я борец. Я сражалась с тьмой и знаю, что такое страх. Но я выбрала свет, а ты остался в своей тьме.» «Свет? Ты думаешь, что свет спасёт тебя? Он лишь ослепляет. В конце концов, тьма всегда побеждает.» «Тьма не может победить, если есть те, кто готов с ней бороться. Ты сам выбрал свой путь, но это не значит, что он единственный», — Сердце её забилось быстрее, но она знала, что не может сдаваться. «Ты слишком оптимистична, Джинни. В этом мире выживают только сильнейшие. И я не собираюсь уступать, » — Почерк стал более спокойным, но в нём всё ещё чувствовалась угроза исходящая от Тома. «Я не боюсь тебя, Реддл. Ты можешь пытаться запугивать, но я знаю, что добро всегда найдет способ победить зло.» «Но я не пытаюсь тебя запугивать, я помогаю тебе! И думаю, тебе пора бы начать смотреть на меня, а не на тень Волан-де-Морта твоего времени! » — вывел он на страницах дневника и будь Том человеком то взвыл бы от безысходности ведь Джинни была так слепа к нему, только к нему. Она почувствовала, как внутри закипает смесь удивления и недоумения. Слова Тома словно ледяная вода окатили её с ног до головы, но она не хотела показывать ему сомнения, что он посеял в ней.
«Помогаешь? Ты действительно так думаешь?» — Она сжала ручку, стараясь не дать эмоциям взять верх.— «Я вижу только твою ложь и ненависть, а не помощь.» «Страх — это часть силы. Ты не понимаешь, что для достижения величия нужно уметь владеть этим страхом,» — уверенно написал он, но Джинни чувствовала, что он уязвлен.
Джинни Уизли вздохнула, пытаясь найти правильные слова которые сейчас могли бы что-то изменить в этом парне.
« Но величие не должно строиться на страхе. Ты можешь быть сильным, не прибегая к тьме.» Почерк стал менее агрессивным:
«Ты говоришь о свете, но в этом мире он так легко гаснет. Ты не знаешь, каково это — быть в тени.» Сердце Джинни забилось быстрее, напряжение охватило её тело заставляя руки трястись пару раз перо чуть не выскользнуло из её рук. Но она чувствовала, что вот сейчас тот самый переломный момент когда возможно Том Реддл перестанет быть врагом и станет другом.
«Я знаю, что такое тьма, Реддл. Но я выбрала свет, потому что верю, что он сильнее. Ты тоже можешь сделать этот выбор.» Почерк стал чуть мягче, в нём появилась искра интереса с ноткой поддразнивания.
«И что, если я не знаю, как выбраться из этой тьмы? » Она улыбнулась, чувствуя надежду.
«Тогда начни с маленького шага. Признай, что ты способен на большее, чем просто следовать по пути злодея. » «Ты действительно веришь, что я могу измениться? » «Да, верю. Ты не обязан оставаться в тени. Я здесь, чтобы помочь, если ты этого хочешь. » «Ты готова помочь мне? Ха, думаешь мне это нужно?» — Почерк стал более плавным. «Я хочу помочь. Но решение всегда останется за тобой. Ты сам можешь выбрать, кто ты на самом деле.»
***
После того дня что-то в их отношениях изменилось и Джинни приняла то что Реддл не такой уж и гад каким она его считала, но конечно он об этом точно не узнает. Джинни не могла быть полностью уверена, что её доверие к Тому не обернётся для неё катастрофой, но Реддл был прав. Он ещё не сделал ей ничего плохого, а скорее даже наоборот поддерживал и помогал пусть и в своей Темнолордовской манере, но помощь есть помощь.
Он частенько советовал ей полезные книги как по ЗОТИ так и по зельям, Том помогал с домашкой и многим другим. Поэтому Джинни поверит ему. Всего один разочек, но поверит.
Может быть до того как он окончательно спятил, Том и правда мог быть не плохим парнем у которого просто не было хорошего друга? Она поможет ему стать лучше. Вот с такими мыслями Джинни и стала чаще писать Реддлу нарушив своё правило двух раз.
Но даже если она стала чаще переписываться с Томом это не значит, что она забыла о реальности. Джинни много времени проводила как с соседками так и слизеринцами, а ещё с братьями. Перси на выходных занимался с ней дополнительно зельями, а близнецы помогали с чарами и трансфигурацией в которых на удивление оба были хороши, хотя почему на удивление? Для их изобретений им нужно было многое знать и уметь в том числе и это.
От Гарри Джинни узнала, что над Полумной Лавгуд издеваются, и Гарри с его геройским "Я" чувствовал, что ей нужно помочь (но какое до этого было дело самой Джинни?).
Джинни была знакома с Лавгуд ещё до Хогвартса, она была единственной девочкой её возраста среди соседей. Они были теми ещё чудилами. Даже для волшебников.
По этому на намёки Поттера она лишь важно покивала и пропустила всё мимо ушей, она поможет если над Полоумной Лавгуд будут издеваться при ней, но сама нянчится с ней не станет.

Глава 7. Урок полётов.

Утро в спальне девочек Гриффиндора начиналось с первых лучей солнца, пробивавшихся сквозь большие окна, обрамлённые ярко-красными занавесками. Тёплый свет заливал комнату, освещая уютные кровати с рюшами и подушками, расставленными по углам. В воздухе витал лёгкий аромат свежезаваренного чая и печенья, доносящийся из общей комнаты.
Девочки постепенно пробуждались, зевая и потирая глаза. Кэтрин уже активно перебирала свои вещи, готовясь к утреннему уроку вместе с Мэрибелл, а Джинни как и Анисия, с головой укрывшись одеялом, ещё не желали покидать теплую постель. В углу, на столике, лежали книги и свитки, оставленные с вечера, напоминая о предстоящих заданиях.
— Джи-инни-и, вставай! — звучал настойчивый писк врезающимися в её черепную коробку как тонкое шило. — Джинни сейчас твой любимые зелья, — соблазняющие прошептала Мэри в ухо Джин.
Глаза Джинни тут же распахнулись и она села на кровати отмаргиваясь ото сна. Её рыжие волосы находились в жутком беспорядке, она рукой убрала прядь прилипшую к губе и по совиному моргая посмотрела на соседок по комнате. Мэрибелл схватившись за живот хохотала, а Кэтрин недовольно цокнув языком вынула откуда-то из недр своего сундука позвякивающий мешочек.
— Джинни, я тебя обожаю! — чмокнула её в щёку Мэри. — Ха! Я говорила, что зелья её поднимут на раз два, — дерзко ухмыльнулась девочка.
— Твой десять сиклей, — хмуро сообщила Кэтрин вкладывая в ладонь Мэри деньги.
Брови Джинни подлетели вверх, а затем опустились обратно хитро нависнув над длинными ресницами. Они на неё поспорили! Вот так дело и раз так то и Джинни с этого должна, что-то получить, она протянула руку к Мэри пошуршав пальцами она распрямила ладонь обратно.
— Моя доля в шесть сиклей, — добавила Джинни.
— Мерлин, Джинни я больше никогда не буду спорить на тебя! — всплеснула руками Мэрибелл вышагивая из угла в угол спальни в поисках вещей, что находились в самых неожиданных местах к примеру её перо лежало на верху её балдахина, а чулки валялись под кроватью Анисии. К слову она уже встала и с закрытыми глазами расчесывалась.
— Какое хорошее утро! — потянулась Джинни встав с кровати спорьте на здоровье я только за! — ответила она Мэри пряча деньги в свой тайничок. Джинни магией привела себя в порядок и разгладила складки на вещах, с её стола были собраны пергаменты с домашними заданиями она аккуратно сунула их в сумку.
Чуть позже за завтраком Джинни вынула дневник Тома и параллельно жуя сандвич чирканула ему приветствие.
« Сегодня после истории магии у нас полёты, я немного волнуюсь из-за этого » — поделилась Джинни своими мыслями. За это время Том Реддл перестал её пугать и Джинни даже стало нравится переписываться с ним. Он столько всего знал! Что бы она не спросила, он мог дать ей ответ или же если то требовалось совет.
«Не стоит волноваться из-за них, на поле есть Чары которые не дадут упасть.» «Ага, в прошлом году Невилл чуть руку не сломал после падения! » «Странно, в моё время сломать себе что-то на поле было почти невозможным чудом. » «Теперь понял почему я волнуюсь?! Я недавно обнаружила, что высота вызывает у меня тревогу, а тут летать на метле без всякой страховки. А если она у меня как у Лонгботтома улететь попытается? » — резко писала Джинни, её перо быстро скользило по бумаге и эмоции на её лице живо отражались брови то сводились к переносице то подлетали вверх губы кривились, поджимались, беззвучно шептали. «Джинни ты не магла и вполне сможешь остановить своё падение » «Гений я не знаю для этого заклинании» — огрызнулась Джинни, но Том был прав и похоже знал парочку подходящих — «Подскажешь, что нибудь? »
« Попроси нормально и я подумаю »
— Придурок, — буркнула Джинни под нос раздражённо откусывая за раз пол сандвича, она могла и сама, что-то найти, но для этого понадобилось время которого у неё не было.
« О величайший волшебник Том Реддл смилуйся надо мной глупой незнайкой и поделись мудростью своей» «Мерлин, ты просто невозможна! Что сложного в изложении своей просьбы в человеческой форме?» «Ничего, если конечно это не касается юного Волан-де-морта. Так ты поможешь или моя бесславная смерть от падения с метлы будет тебе на руку? » «Аресто моментум, эти Чары ты бы узнала позже на уроках Заклинании, но так и быть я напишу о них. Резкий взмах палочки и чёткое представление желаемой цели вот ключ успеха. Можешь не благодарить. » «Благодарствую, о великий!»— сразу после этого Джинни захлопнула дневник. — Девчонки я побежала увидимся на уроке полетов, — послала она им воздушный поцелуйчик.
На ходу она заметила, что близнецы пытаются подсунуть Харменсу и Тому блевательный батончик.
— Фред! Джордж! Никаких ваших идиотских шуток с Томом, он мой друг!
— О, наша сестричка снова за своё! — пропел Фред, пряча батончик в карман.
— Ладно, ладно, — подхватил Джордж, — пусть твой милый Томми пока будет в безопасности от наших шедевров!
— И от не новинок тоже! — настойчиво добавила Джинни, скрестив руки на груди и прищурив глаза. — Я слежу за вами, — сказала она, поднимая указательный и средний пальцы делая жест, как будто действительно все видит. Её губы слегка изогнулись в улыбке, но в глазах читалось решительное намерение.
Братья закатили глаза на её слова, но Джинни не сомневалась, что они сдержат своё слово. Она со спокойной душой убежала из Большого зала, и поднялась на седьмой этаж в Выручайку. Комната приобрела вид небольшого, но высокого здания Джинни громко протянула "А-а" и оно поднялось эхом. Джинни улыбнулась и кинула сумку на пол оставив в руках только палочку и один толстый том со смазливой рожей профессора ЗОТИ.
— Ну хоть для чего-то эта макулатура сгодится! — съехидничала Джинни. — Так-с, и что там Реддл писал. Аресто моментум, да? — припомнила Джинни, подбросив книгу в воздух. Она сосредоточилась, пытаясь научиться затормаживать её падение.
Каждый раз, когда книга начинала опускаться, Джинни произносила «Аресто моментум», стараясь вложить в заклинание свою волю. Она следила за тем, как страницы колеблются, и с каждым новым подбрасыванием чувствовала, как магия начинает работать. Её лицо светилось азартом, а в глазах горел огонёк решимости. В конце концов, книга так и не зависла в воздухе, и Джинни помрачнела, поняв что у неё ничего не получается!
Она открыла дневник Тома.
«У меня не получается! » « Ты чётко произнесла заклинание? » «Да, я всё сделала как нужно, но оно не работает. Я умру сегодня, упаду и умру! » «Не разводи панику, я сейчас подумаю, что можно сделать » «Подумаешь, да у тебя только самомнение и есть я переоценила тебя! » — резко написала Джинни, она была не права, но из-за страха перед полетами её стресс выливался в колкостях. — «И вообще я слышала, что Волан-де-морт страшнее смерти так что боюсь ты льстишь себе считая себя красавчиком! » — нацелилась она на его самовлюбленную гордость. Дневник засиял и Джинни с ужасом ощутила себя носком Рона, что постоянно засасывало в пылесос так и сейчас её втянуло в тёмный артефакт.
Джинни огляделась по сторонам, Хогвартс выглядел иначе словно она смотрела на него с пожелтевших колдофото. Она заозиралась неуверенно делая шаг за шагом в глубь коридора, неестественная тишина этого места играла тревожную мелодию на струнах её души. Она шла прижимаясь спиной стены, стараясь так стать менее уязвимой для этого места.
— Реддл, что за шутки?! Выходи! — крикнула она вглядываясь в темноту. — Ты не можешь мне вредить! — хотя она и произнесла это уверенно, но она явно перегнула до этого и возможно теперь Реддл убьёт её.
— А я и не пытаюсь тебе навредить, просто хочу дать тебе понять насколько ты не права.
Из темноты вышел красивый, очень красивый юноша лет пятнадцати - шестнадцати. Его лицо украшала мефистофелевская улыбка, что ничуть не портила, а скорее даже красила его лицо делая его божественно, но в случае с Реддлом скорее Дьявольски прекрасным.
— Я хорош собой, тебе стоит признать это.
Джинни фыркнула гордо вздернув подбородок :
— Твоя внешность посредственна, ты симпатичный, но не более, — тут же не моргнув и глазом соврала Джинни.
— Аресто моментум — это легкое заклинание, Джинни. Я уверен, что ты можешь его наколдовать. Но если ты будешь продолжать бояться, ничего не получится. Страх лишь мешает тебе. Сосредоточься и поверь в свои силы. Только так ты сможешь добиться успеха, — серьёзно произнес Том Реддл заложив руки за спину, его широкие плечи были расправлены, а осанка ровной от чего он казался ей ещё выше.
Джинни была ему по грудь, даже ниже чем близнецам, что уже сейчас были выше почти всех братьев. А ещё в его чертах было, что-то знакомое, то ли в форме челюсти, то ли в форме носа, но он был отдалённо схож с её Томасом это должно быть салазаровские гены на удивление сильные. Определенно.
— Налюбовалась? А теперь покажи как ты колдуешь это заклинание, — скомандовал он.
— Не командуй, придурок! — для проформы огрызнулась Джинни, но всё равно выполнила его просьбу делая резкий взмах и чётко произнеся заклинание.
— Больше уверенности в своих словах, — произнес Том, слегка поправив её локоть. — Локоть выше, взмах резче.
Джинни кивнула, сосредоточившись на его указаниях. Она почувствовала, как в ней нарастает магия, а уверенность подкрепляет её голос.
— Аресто моментум! — произнесла она, и в этот момент книга, которая только что начала падать, вдруг остановилась в воздухе, словно повинуясь её воле.
Её сердце забилось быстрее от радости. Джинни не могла сдержать улыбку, когда увидела, как книга зависла, и восторг заполнил её.
— У меня получилось! — воскликнула она, не веря своим глазам, и взглянула на Тома с искренним восхищением.
— Да, у тебя получилось не думаешь, что нужно мне что-то сказать?
— А ты не такой уж и придурок, можешь даже иногда быть нормальным!
— Конечно, и что же ещё можно было от тебя ждать, — закатил глаза Том скрестив руки перед собой. — Тебе пора.
Последним, что она увидела стала улыбка Тома Реддла.
"Всё же он придурок, " — подумала Джинни ощущая головокружение.
Джинни закинула дневник Реддла в сумку и уже с большей уверенностью вышла из Выручайки её плечи расправились и лицо украшала улыбка теперь она уж точно покажет класс на уроке!
***
— А теперь поднимитесь ещё на пятнадцать футов выше над землёй! — приказала профессор Хуч, дунув в свисток.
Джинни взмыла в воздух с лёгкостью, словно родилась на метле. Ветер развевал её волосы, и она чувствовала себя свободной, как никогда. Но несмотря на это всё быстро приелось и стало разочарованием. Летать было приятно до поры до времени, сидеть на зажатой между ног деревяшке — совсем другое дело.
Метла давила везде, где только могла: между ног, в бедрах, в коленях, и это ощущение со временем становилось всё более неприятным. Каждый вздох становился тяжёлым, и вместо того чтобы наслаждаться полётом, она лишь испытывала дискомфорт.
Джинни пыталась менять положение, то сжимая коленями деревяшку, то перенося вес на руки, но это не помогало. Она смотрела на своих однокурсников, которые легко маневрировали в воздухе, смеялись и похоже не сильно концентрировались на неудобствах Джинни чувствовала, как её желание продолжать летать таяло как кусочек сахара в кружке чая.
«Почему это так сложно?» — думала она, ерзая на метле. Её мечта о свободном полёте стала борьбой с неудобством, и ей хотелось просто приземлиться, оставить эту пытку позади.
Вот так под девизом : «Долой метлы, даёшь землю! » прошло занятие.
***
После полётов аппетит особенно разыгрался и Джинни с большим аппетитом накинулась на еду, в этот раз она сидела за столом Слизерина в компании Тома и Лоуренса.
— Малфой, как у вас ЗОТИ? Много выучили? — напомнила Джинни о их разговоре в «Флориш и Блоттс».
Драко скривился так словно за раз съел с десяток лимонов.
— Этот идиот ни на что не годен, позорище, а не волшебник, — пренебрежительно отмахнулся он.
— Но стоит признать, что смотреть на кривляния Поттера смешно, хотя из него актёр как из тролля балерина, — вклинился в разговор Блейз.
Харпер задумчиво укусил кожу губ вспоминая как он сам имел неудовольствие играть роль оборотня.
— А я была жуткой злобной ведьмой, — вонзила Джинни вилку в кусок мяса, её взгляд пробрел весёлые нотки озорства когда она прожевала мясо и проглотив продолжила : — Хотя на мой взгляд я скорее была очаровательной красоткой ведьмой, — игриво протянула она, а затем наколов на вилку брокколи протянула его Тому настойчиво тыча ему в губы овощ.
Лоуренс фыркнул с трудом сдержав смех от её дерзкого и самовлюбленного заявления.
— Ты не согласен!? — тут же наиграно возмущенно воскликнула Джинни хлопнув мальчика по плечу. — Быстро признай, что я очаровашка!
— Ха! Где ты видела, что бы очаровашки выбивали желаемое из других, — в тон ей ответил Харпер отталкивая Джинни, а затем для надежности заткнул её пирогом с патокой.
— А на мой взгляд ты была самой лучшей и красивой ведьмой, — Робко поддержал Том Джинни под шумок подкидывая ненавистные брокколи Гринвичу.
— Вот поэтому Том будет популярнее тебя Лори, — язвительно протянула Джинни показав язык.
— Я Лоуренс! Лоуренс Харпер, а не «Лори» или «Одуванчик - Лори»! — хлопнул по столу вспыхнувший Харпер, да так громко, что тарелки на нём подскочили.
Джинни проказливо усмехнулась и погладила его по голове, и мягко произнесла : — Ну-ну, Лоуренс не злись, я же не хотела тебя обидеть!
— Ты такая надоедливая! — шлепнулся он обратно на лавку раздражённо набивая рот салатом.
— Кто бы говорил, ты видел своё лицо? Оно просит кирпича каждый раз как вижу тебя! — в тон ему ответила Джинни показав язык.
— На своё бы глянула, — буркнул Харпер.
На этом спор и затих.
Вечером она написала Тому рассказав о разочаровывающем опыте с полетами, он посмеялся.

Глава 8. Квиддич и дуэльный клуб.

Джинни сидела в пятом ряду длинных трибун, окруженная Мэри, Томом и Лоуренсом. Их разноцветные лица с яркими ало-желтыми полосками на щеках привлекали внимание, но Джинни не чувствовала дискомфорта. Она держала свое слово, и это придавало ей уверенности.
Два дня назад, когда они обсуждали, где им сесть, споры разгорелись не на шутку. Харпер, с характерным для Слизерина, но на самом деле скорее его личной чертой характера — упрямством, настаивал на том, чтобы они сели со змеями. «Ни за что не сяду среди гриффиндорцев!» — заявил он тогда, скрестив руки на груди. Его глаза сверкали, как у ядовитой змеи, готовой к нападению.
Мэри, напротив, была полна решимости. «Джинни, ты должна сидеть со мной! Мы же друзья!» — её голос звучал настойчиво, но в нем также была нотка тревоги. Она не была уверена, что Джинни не пойдет на уступку, стоит лишь Ригелю поддержать Харпера.
Том, который всегда оставался в стороне, лишь пожал плечами. Ему было все равно, где сидеть, лишь бы Джинни была рядом. Он знал, что Джинни точно обеспокоена выбором, ведь она очень близко принимала слова друзей, и выбрать чью-то сторону в их споре было немалым стрессом. Так что Том хотел стать в этот миг её тихой гаванью.
Лоуренс, поняв, что их словесные баталии не приведут ни к чему путному, предложил положиться на удачу.
Джинни задумалась. Идея Лори казалась вполне разумной. «Давайте попробуем», — сказала она, и все кивнули в знак согласия.
Поразмыслив, Джинни вспомнила один легкий способ: она предложила подкинуть галлеон. «Дракон — Гриффиндор, решка — Слизерин», — произнесла она, ловко подбросив монету.
Харпер с недовольством скривил губы. «Драконы ближе к змеям, определённо Гриффиндор — это решка!» — заявил он, явно не желая уступать. Но Джинни, полная решимости, осталась при своем мнении. «Да какая разница? И так сойдёт», — ответила она, глядя на Лоуренса.
Когда галлеон, сверкая на свету, закрутился в воздухе, все замерли в ожидании. Он приземлился, и, как ни странно, выпала решка. Харпер радостно зашумел и дал пять Тому, а Джинни почувствовала, как внутри неё закралось разочарование. Но она не могла позволить себе расстроиться.
«Что ж, значит, мы садимся на трибуны Слизерина», — произнесла она, пытаясь сохранить оптимизм. Мэри, хоть и выглядела немного подавленной, кивнула в знак согласия.
Когда они подошли к трибунам Слизерина, Джинни ощутила на себе множество взглядов. Некоторые слизеринцы смотрели с недоверием, другие — с любопытством.
А ярые фанаты квиддича с презрением принимали их нахождение и атрибутику гриффиндорской команды как личное оскорбление команды змей. Джинни назло им взмахнула шарфом Гриффиндора, как флагом.
Джинни не могла назвать себя ярым фанатом квиддича, но атмосфера на стадионе была настолько захватывающей, что даже она не могла удержаться от восторга. Легкий трепет возникал где-то в животе и поднимался к горлу, заставляя её выкрикивать подбадривания своей команде.
— Давай, Гриффиндор! — закричала она, поднимая свой ярко-красный шарф над головой, её голос перекрывал шум толпы.
Рядом с ней, чуть ли не в ухо, орал Лоуренс, к большому удивлению Джинни оказавшийся ярым фанатом своей команды.
— Мы их разорвём! — закричал он, стараясь перекричать её.
— Нет, мы вас сделаем! — с азартом парировала Джинни, с улыбкой толкая его локтем. Между ними завязалась небольшая дуэль-кричалка, они толкали друг друга и поднимали атрибутику своих команд, смеясь и подмигивая.
Том и Мэри выглядели спокойнее, чем Джинни или Харпер. Они с большим интересом наблюдали за их "сражением", чем за матчем между командами. Том не отрывал взгляда от Джинни, а Мэри могла поклясться, что Джинни была единственным человеком, способным встретиться с ним взглядом.
— Смотри, она просто светится! — шепнула Мэри, указывая на Джинни.
— Да, — сказал Том, его голос был тихим, но в нём слышалась нотка восхищения.
Но вдруг всё изменилось. Гарри Поттер поймал снитч, и стадион взорвался от восторга. Все вскочили со своих мест, поднимая руки в радости. Но в этот момент Джинни заметила, как Гарри потерял равновесие и упал с метлы.
— Гарри! — закричала она, сердце у неё заколотилось от страха.
Она увидела, как он приземляется на землю с глухим стуком. Стадион замер. Вместо радостных криков воцарилась тишина. Джинни бросилась к краю трибун, её глаза были широко открыты от ужаса. Не раздумывая, Джинни спрыгнула с трибун.
Собравшись с силами, она произнесла заклинание, которому её научил Реддл. Магия окутала её, и она почувствовала, как падение замедляется. В воздухе она заметила, как Том Ригель, не раздумывая, прыгнул за ней.
— Том, нет! — закричала она, но было слишком поздно. Он стремительно падал вниз, и Джинни, охваченная паникой, поняла, что должна действовать быстрее.
Собрав все свои силы, она произнесла заклинание снова и поймала Тома в воздухе, не давая ему разбиться. Их тела мягко приземлились на траву, но Джинни, всё ещё полная эмоций, посмотрела на него с гневом.
— Ты что, с ума сошел?! — воскликнула она, сердито указывая на него, который всё ещё лежал на земле. — Ты мог убиться!
Том, слегка запыхавшись, попытался оправдаться:
— Я просто хотел помочь тебе!
— Помочь? — переспросила она с недоверием, её голос дрожал от волнения. — Ты чуть не угробил себя, прыгая за мной! Ты вообще думал, что делаешь?!
Том опустил голову, понимая, что она права. Его сердце колотилось от адреналина, и он осознал, что его поступок был необдуманным.
— Я... я просто не мог стоять в стороне, — признался он, его голос был тихим, полным раскаяния. — Я не хотел, чтобы ты была одна.
Джинни вздохнула, её гнев постепенно утихал, но тревога всё ещё оставалась. Она обернулась и увидела, как к Гарри уже спешат профессора, которые начали проверять его состояние.
— Мы должны убедиться, что он в порядке, — сказала она, глядя на Тома с мягкостью. — И в следующий раз, пожалуйста, думай головой.
Они вместе направились к Гарри, и Джинни почувствовала, как её сердце сжимается от беспокойства. Когда они подошли ближе, она увидела, что Гарри, несмотря на боль, пытается улыбнуться.
— Как ты, Гарри? — спросила Гермиона, присев рядом. Её голос был полон заботы.
— Я... я сломал руку, — еле произнёс Гарри, его лицо было бледным от боли, но в глазах читалось мужество.
— Не переживай, мы с тобой, — сказала Гермиона, обняв его за плечи. — Ты не один.
— Но то, как ты словил снитч, было просто супер! — произнёс Рон, показав большой палец Гарри.
— Рон, — шикнула Гермиона на него.
— Я очень испугалась, когда ты начал падать. Уверен, что не повредил ещё что-то? — обеспокоенно спросила Джинни.
Том, стоя рядом, почувствовал, как его охватывает странное неприятное чувство. Он понимал, что его поступок мог стоить гораздо большего, и Джинни могла злиться. Но ему не нравилось, что она беспокоится ещё о ком-то.
Гарри, несмотря на свою боль, лишь отрицательно мотнул головой.
— Всё нормально, — сказал он с трудом. — Главное, что вы здесь.
Джинни посмотрела на Тома и, хотя её гнев утих, она всё равно чувствовала необходимость напомнить ему о том, как важно быть осторожным.
— В следующий раз не делай так, хорошо? — сказала она, её голос стал мягче. — Я справлюсь сама.
Том кивнул, и в его глазах появилась решимость. Он понимал, что должен быть более осторожным, но он станет сильнее и всё равно защитит.
— Я обещаю, — сказал он, перекрестив пальцы за спиной.
Гарри, наблюдая за их взаимодействием, почувствовал, как его сердце наполняется теплом... пока на горизонте не возник профессор Локонс.
— Мистер Поттер, я сейчас вас вылечу! — заявил профессор Локонс, его голос звучал уверенно, но в глазах читалось беспокойство.
— Нет! Не нужно! Только не вы! — прокричал Гарри, его лицо искажалось от боли и страха. Он знал, что профессор Локонс, хоть и старался, часто делал только хуже.
В следующую секунду профессор, не дождавшись согласия, произнес заклинание. И в этот момент Гарри почувствовал, как его тело словно сжалось, а потом — пустота. Все кости исчезли, оставив его в состоянии полного шока.
— Что?! — воскликнул он, глядя на свои руки, которые теперь выглядели как мягкие подушки. — Локонс, что ты сделал?!
— Ой, кажется, я немного переборщил, — смущённо произнес профессор, потирая затылок. Его лицо покраснело, и он начал нервно щелкать пальцами, словно искал способ исправить ситуацию.
Тем временем на трибунах царил полный хаос. Крики и смех смешивались в едином гуле, когда зрители осознали, что происходит. Но среди этого водоворота эмоций два близнеца, Фред и Джордж Уизли, оставались спокойными и уверенными.
— Лучший матч, Дракл тебя раздери! — закричал Фред, хлопнув в ладоши с Джорджем, который тут же подхватил его энтузиазм.
— Дай пять, мы выиграли! — крикнул Джордж, протянув руку к брату. Их смех был таким громким, что даже среди общего хаоса его было слышно.
— Это определённо благодаря Гарри, — сказал Фред, кидая взгляд на своего друга, который всё ещё пытался осознать, что произошло.
Гарри, несмотря на свою странную новую форму, не мог не улыбнуться при виде близнецов. Их беззаботность была заразительной. Он попытался встать, но вместо этого только покачнулся, как будто его тело было сделано из ваты.
— Эй, мистер Поттер, как вы себя чувствуете? — подмигнул Фред. — У вас теперь уникальный стиль игры в квиддич!
— Да, Гарри, ты стал настоящим мастером ловли снитчей! — добавил Джордж, смеясь. — Надо будет запатентовать этот трюк!
Гарри, не в силах сдержать смех, почувствовал, как напряжение уходит. Даже в такой ситуации, когда всё казалось катастрофическим, поддержка друзей помогала ему справиться с ужасами.
— Локонсу, лучше больше не трогать меня, — пробормотал он, пытаясь подняться на ноги, но его тело снова поддалось, и он снова упал.
— Не переживай, Гарри, — сказал Фред, поднимая его за плечи. — Мы тебя поддержим!
— Да, давай, мы с тобой! — подхватил Джордж и, подхватив Гарри под руки, помогли ему встать.
— Так, мистер Поттер, — сказал Локонс, пытаясь вернуть ситуацию под контроль, — давайте я попробую ещё раз, но на этот раз с осторожностью.
Ответом ему стало хоровое: «НЕТ!».
Лучший матч, Дракл тебя раздери, — подумала Джинни, за то будет что написать Реддлу.
***
После матча по квиддичу прошло несколько месяцев, и у Джинни сохранилось несколько колдофото, сделанных Колином. Он отдал ей их совершенно бесплатно! И Джинни даже ощутила стыд перед парнишкой, ведь за глаза она смеялась и шутила над ним, говорила то, что могло бы обидеть мальчика, но Колин улыбался. Такой добрый и хороший мальчик, Джинни решила, что будет относиться к нему лучше.
Пару колдофото она выслала родителям, два отдала Харперу и ещё пять Тому. Реддлу она тоже показала фотографии и даже подарила две: одну, на которой она прыгала с трибуны — Том посчитал её поводом для своей "профессорской" гордости, а на второй Джинни и её друзья были фоном для игроков, но всё равно Джинни, размахивающая шарфом и кричащая кричалки, бросалась в глаза. В ней Реддлу понравилось чувство обыденного счастья, что захватывало даже просто с колдофото.
За эти дни были и не самые радужные моменты. Джинни впервые за всё время учёбы простыла, но упорно отказывалась идти к медсестре. Фред и Джордж пытались вылечить её своим усовершенствованным рябиновым отваром, заверяя, что оно точно работает! Но Джинни не хотела на собственной шкуре проверять, насколько правдивы их слова. Она бегала от них по всему Хогвартсу, от чего простуда ухудшилась, и она стала часто чихать. Так она начихала на заклинаниях "поющее перо", как так вышло, не понял даже профессор Флитвик. На трансфигурации Джинни наколдовала танцующую мохнатую табакерку, а на зелья её вообще не пустили, сказав, что пока она не вылечится, чтобы её ноги не было на уроках. В конце концов её схватил Перси и, обездвижив, прямиком отвел в медкрыло.
На Рождество они всей семьёй должны были поехать домой, но Рон решил остаться с Гермионой и Гарри, а сама Джинни очень хотела остаться с Томом, ведь если бы она уехала, то он бы остался совершенно один! Так что Джинни, скрепя сердцем, осталась в школе. А потом и близнецы с Перси решили остаться с ней. Родители были этим огорчены, но отлично знали, как прекрасно Рождество в замке, поэтому противиться выбору детей не стали.
Гарри, всё ещё страдающий от Локонса, строил наряду с Роном и другими пострадавшими от профессорских сценок коварные планы по отмщению. В ход шло всё! Фред и Джордж получили хорошую выручку с их пакостей, лично Гарри приклеил на мантию Локонса «угревую липко-скольза» , из-за которого профессор долго бегал по большому залу громко крича, пока профессор Снейп не смилостивился и не убрал изобретение близнецов с ярко-синей мантии коллеги, но кривая ухмылка не давала усомниться в его тихом торжестве и одобрении шутки.
Произошло многое, но сейчас Джинни отлично себя чувствовала, и теперь, когда подошёл долгожданный день Дуэльного клуба, Джинни определённо знала, что будет весело. Стоит только вспомнить тот сумасшедший день Святого Валентина, который Локонс устроил! Определённо забыть тот купидоний ужас будет делом почти невозможным, а Реддловские шутки... Брр, — мысленно поежилась она.
Джинни напевала себе под нос какую-то незамысловатую песенку, которую услышала ещё дома по радио, шагая впереди их небольшой группы. За её спиной шли активные обсуждения дуэльного клуба, куда все они и направлялись. В этот раз Мэри и Харпер полностью сошлись во мнении, что Локонс во главе клуба приведёт к его немедленному распаду, ведь он же полный неумёха! Джинни была с этим согласна и поэтому шла туда как на шоу, без каких-либо непомерных ожиданий, а просто посмеяться.
На днях она обсудила с Реддлом возможность обличения Локонса в его присвоении чужих заслуг. Джинни посчитала, что раз Том Реддл — корень изменения будущего, из-за которого о Златопусте Локонсе никто не узнает, то он должен приложить руку и к его раскрытию. И Том предложил такую мысль. После этого Джинни провела семь ночей под мантией-невидимкой и восемь дней в библиотеке за подшивками газет прошлых лет. Так она смогла найти две газеты, в которых были запечатлены настоящие герои историй профессора ЗОТИ. Непопулярность газеты сыграла на руку лгунье тем, что эти статьи почти никто не прочитал, но теперь Джинни собирается направить письмо в аврорат вместе с этой газетой, и она уверена, что как только павлину дадут сыворотку правды, он расскажет обо всех своих происках! Но сделает она это только на летних каникулах, спор с Малфоем всё ещё в силе, и она не собиралась помогать ему выиграть в нём.
Они прошли в большой зал, который был подготовлен к предстоящему собранию клуба. До ушей Джинни дошли знакомые голоса.
— Интересно, кто будет главой клуба? — сказала Гермиона, продираясь сквозь галдящую толпу поближе к подмосткам. — Может, Флитвик? Говорят, в молодости он был чемпионом по дуэлям на волшебных палочках.
— Они что, не слышали, что заведовать цирком будет Локонс? — шепнул Харпер.
— Как слышишь, похоже, нет, — пожала плечами Мэри.
На подмостки вышел Златопуст Локонс в великолепной лиловой мантии, сопровождаемый Снейпом в черном будничном одеянии.
— Оо! Может, и будет что-то толковое, — заявил Лоуренс, и Том согласно кивнул. Их декан был хорош во многих аспектах магии, и, как он слышал, хотел бы вести ЗОТИ, а значит, что-то да знать должен.
Локонс взмахнул рукой, требуя тишины.
— Подойдите поближе! Ещё! Всем меня видно? Всем меня слышно? Прекрасно! Профессор Дамблдор одобрил моё предложение создать в школе Дуэльный клуб. Посещая клуб, вы научитесь защищать себя, если вдруг потребуют обстоятельства. А мой жизненный опыт подсказывает — такие обстоятельства не редкость. Читайте об этом в моих книгах. Ассистировать мне будет профессор Снейп, — белозубо улыбаясь, вещал Локонс. — Он немного разбирается в дуэлях, как он сам говорит, и любезно согласился помочь мне. Сейчас мы вам продемонстрируем, как дуэлянты дерутся на волшебных палочках. О, не беспокойтесь, мои юные друзья, я верну вам профессора зельеварения в целости и сохранности.
— Вот было бы здорово, если бы они прикончили друг друга! — шепнул Рон Гарри.
— В точку! — ответила вместо Гарри Джинни, от её голоса Рон подпрыгнул.
— Джинни, и ты тут!
— Я не могла пропустить этого цирка, — хихикнула Джинни, откидывая прядь волос с лица.
Снейп глянул на Локонса, криво усмехнувшись. А Локонс продолжал улыбаться.
Дуэлянты повернулись друг к другу, изобразили приветствие: Локонс поклонился, всячески крутя и вертя руками, Снейп раздраженно кивнул. На манер шпаг подняли волшебные палочки.
— Обратите внимание, как держат палочки в такой позиции, — объяснял Локонс притихшим ученикам. — На счёт «три» произносятся заклинания. Ни один из нас, конечно, не собирается убивать соперника.
— Я бы не был таким уверенным, — пробормотал Гарри, глядя, как осклабился Снейп.
— Профессор Снейп, покажите ему, где мандрагоры цветут! — сложив руки рупором, крикнула Джинни, и, словив на себе мрачный взгляд профессора, невинно улыбнувшись, помахала ему рукой.
— Он в шоке! Точно вам говорю, Гриффиндорка поддерживает декана Слизерина! — быстро затараторила Мэри, то и дело хихикая между словами.
— Да идеально сваренное Невиллом зелье и то меньше бы его удивило! — поддержал её Харпер.
Том же с интересом наблюдал за профессорами, с надеждой глядя на Локонса. Он не хотел пропустить ни единой секунды его фиаско, а в том, что профессор ЗОТИ выставит себя на посмешище, он не сомневался ни на миг.
Палочки взметнулись, и Снейп воскликнул:
— Экспеллиармус!
Блеснула ослепительно яркая молния, Локонса отбросило к стене, он съехал по ней и распластался на подмостках.
Малфой и другие слизеринцы захихикали. Гермиона встала на цыпочки и в испуге прижала ладонь ко рту.
— Он жив? — прошептала она.
— Да хоть бы и нет! — дружно ответили Рон с Гарри.
— Зря надеетесь, этот всех нас ещё переживет! — буркнул себе под нос Том, но Джинни его услышала и с усмешкой ответила:
— Именно, — Джинни перевела взгляд на Локонса. Тот с взъерошенными кудрями кое-как поднялся на ноги.
— Отличный посыл! — сказал он. — Профессор Снейп применил заклинание Разоружения, и, как видите, я лишился моего оружия. Благодарю вас, мисс Браун! Без палочки я как без рук. Браво, профессор Снейп, браво! Вы уж простите меня, проще простого было бы разгадать ваш замысел и отразить удар. Но ученикам очень полезно увидеть… — Снейп позеленел от злости, и Локонс поспешил добавить: — На этом показательная часть окончена. Перейдём непосредственно к учебной тренировке. Я сейчас разобью вас на пары. Профессор Снейп, будьте любезны, помогите мне.
— Да он просто струсил, знает, что профессор Снейп снова его запустит в полёт, — хмыкнул Харпер.
Том кивнул.
***
Джинни расхаживала из стороны в сторону перед камином. От полноты чувств она очень... экспрессивно размахивала руками, демонстрируя, что и как бы она открутила и засунула бы горе профессору.
— Том, это было просто ужасно! Локонс — это позор волшебного мира, прыщ на... — на её губы легла холодная рука, не давая потоку возмущения продолжать литься из её рта.
— Я понял, ближе к делу, — Том с присущей ему рассудительностью спокойно напомнил Джинни о изначальной теме её рассказа.
— Точно, прости, но он просто... Грр! — издала она невнятный звук, а потом сделала глубокий вдох и выдох и, сев в кресло перед камином, уже спокойнее продолжила: — Так вот, он со Снейпом разбил нас на пары. Снейп настоял на паре Поттер — Драко, и, само собой, всё пошло не по плану. Ну и Дракл с ними, — махнула Джинни рукой, откусывая печенье. Тому, возможно, и хотелось бы послушать о Гарри с Драко Малфоем, но Джинни больше волновало произошедшее с ней. — Локонс поставил меня в пару с третьекурсником, да ещё и слизеринцем! Это вообще нормально? Это же абсолютно нечестно!
— Это верх непрофессионализма, — кивнул на её слова Реддл. — И как ты справилась с этим?
— Как как? Да на одном чуде и держалась, включала фантазию и скакала с места на место хлеще любого Крольня. А потом Драко змею наколдовал, и Саммерс отвлекся, а я приложила его Экспеллиармусом и закончила на этом. Ты должен научить меня чему-то, чем бы я могла защититься и атаковать независимо от возраста оппонента!
— И что же взамен? — поднял он бровь, скривив губы в змеиной ухмылке.
Реддл наклонил голову, оперевшись пальцами в скулу. Выжидающее выражение застыло на его лице, сквозь превосходство.
— Как насчёт тыквенного пирога и... — Джинни нахмурилась, быстро перебирая варианты, которые могли бы сойти за плату, но ничего не шло в голову, поэтому она с выжидающе-умоляющим лицом посмотрела на него.
— Ладно, так и быть, сойдёмся на пироге, — щёлкнул Том её по лбу пальцами.
Джинни рассмеялась.



Глава 9. Рождество

Утро окутало её мягким светом, проникающим сквозь занавески, и наполнило комнату сладким ароматом тыквенного пирога, мандаринов и свежей хвои. Этот запах был очень уютным и согревающим сердце, он напоминал о празднике. Джинни, потянувшись, почувствовала, как в воздухе витает ожидание. Она улыбнулась, и взгляд Джинни скользнул под ветви рождественской ели, где уже красовалась довольно приличная горка из красиво упакованных подарков.
Но прежде чем идти смотреть подарки, Джинни решила отдать подарок тому, кто точно не ожидал его получить. Она достала зачарованную Фредом и Джорджем коробку, а затем из-под подушки выудила дневник.
«Доброе утро, Том. Впусти меня в дневник» — резво написала Джинни. А потом, вспомнив, что только проснулась и что вид у неё должен быть неважный, быстро магией привела себя в порядок, успев как раз к тому моменту, как дневник засверкал, и Джинни снова ощутила чувство всасывания в пространство тёмного артефакта.
Оказавшись в тёмном коридоре, она поежилась от прохлады и почесала пушистым тапком голый участок щиколотки. Джинни зевнула, взяла коробку под мышку и пошла дальше по коридору, громко зовя Реддла.
— Привет, Джинни! Что же тебе понадобилось в это рождественское утро в этом унылом и мрачном месте? — со странным безразличием произнёс Том, выходя из темноты. Он встал перед Джинни, выжидающе изучая её. Взгляд остановился на коробке.
Джинни взяла подарок двумя руками и протянула его Тому.
— Это твой подарок на Рождество, — гордо объявила Джинни, чувствуя, как она почти искрилась от радости.
Том выглядел растерянно, принимая коробку. Он открыл её и увидел разные сладости и не слишком широкий браслет из чёрной кожи с небольшим серебряным украшением в виде змеи.
— Спасибо, — произнёс он.
Джинни улыбнулась ещё шире прищурив свои янтарно-карие глаза, что в полумраке казались ведьмиными огоньками. Лицо Реддла от неожиданности застыло в нелепом выражении, приоткрытый рот и приподнятые уголки глаз делали его похожим на персонажа одной из её детских сказок, но конечно же в слух она сказать это не осмелится особенно в рождество когда для Тома Реддла это должно быть было бы ещё болезненнее. Джинни любит острить и ноготком скрести по его душевным ранам, но делать это в рождество слишком кощунственно и низко даже для неё и даже если это Том Реддл ака Лорд Волан-де-морт.
— Я подумала раз ты смог в прошлый раз вытянуть меня в дневник вместе с моими вещами то и коробку протащить получится, — поделилась Джинни своей удачной идеей. — Возможно помочь выбраться из дневника я и не могу, но привнести в твою жизнь немного рождества вполне в моих силах! Где ты обычно бываешь? Ну комната например? —неуверенно предположила Джинни.
— Идём.
Том Реддл развернулся и пошёл на пару шагов впереди неё, Джинни засеменила следом немного злясь на длинноногого Реддла один его шаг был её двумя. Он шёл быстро, но не выглядел спешащим, а скорее наоборот словно находясь вне времени это оно спешило, а не Том.
А вот Джинни не могла похвастаться таким навыком, пока она шла за ним то её волосы успели растрепаться и прилипнуть к влажному лбу и шее. Том бросил на неё косой взгляд и замедлил шаг, Джинни поравнялась с ним вновь ощущая себя на его фоне гоблином низкорослым и уродливым. Брови против воли нахмурились, а губы выпятились выдавая её чувства.
Они прошли несколько лестничных пролетов и длинных коридоров прежде чем наконец-то оказаться в комнате старосты Тома Реддла. То что в этом месте жил Том Реддл стало ясно моментально. Комната старосты могла бы стать идеальным образцом порядка и чистоты, отражая его протекционизм. Каждый элемент в ней был аккуратно расположен (Перси одобрил бы) .
Темные, насыщенные оттенки зеленого и белого создавали странную давящую атмосферу. В центре стоял массивный письменный стол из темного дерева, заваленный книгами и свитками, среди которых выделялся старый, потрепанный дневник с зажатой между страницами пергаментной запиской.
На стенах висели картины, изображающие мрачные пейзажи и портреты известных волшебников, их взгляды, казалось, следили за каждым движением. Полки, заставленные редкими магическими книгами, были чистыми не смотря на то что выглядели, как будто никто не осмеливался потревожить их содержимое.
Тусклый свет от свечей, расставленных по углам, бросал танцующие тени на стены, создавая иллюзию, что комната жила своей жизнью. Тяжелые занавески у окна плотно закрывали свет, добавляя ещё больше мрачности.
В воздухе витал легкий запах старых книг и воска, а в углах комнаты прятались тени, словно кто-то или что-то наблюдало за происходящим. На столе, среди чётко расставленного "беспорядка", лежали личные вещи Тома — его дневник, по которому он скорее всего и связывался с ней, и несколько волшебных артефактов, отлично демонстрирующие его амбиции и стремление к власти. Эта комната была отражением его внутреннего мира, полным тёмных желаний и неукротимой жажды знаний.
Но Джинни собиралась это разрушить она прошла в центр комнаты и с озорным блеском в глазах проказливо улыбнулась Тому Реддлу.
Она вытащила большой красный предмет, словно из самого сердца волшебного мира. Джинни потянула за веревочку, и из хлопушки с треском вырвались яркие украшения, словно фейерверк, рассыпавшийся в воздухе. Гирлянды, как живые змеи, обвили ветви дерева, искрясь всеми цветами радуги, а мишура, сверкающая как звезды на ночном небе, разместилась над окнами и шкафами, придавая комнате волшебный блеск.
Разнообразные магические живые игрушки, словно ожившие сказочные существа, развесились на еловых ветвях. Особенно Джинни привлек мини Хогвартс-Экспресс, который, весело стуча колесами, курсировал вокруг дерева, оставляя за собой шлейф волшебного дыма. Каждая игрушка, казалось, имела свою историю, и их смех и шепот наполняли комнату магией.
Говорить о всём этом праздничном безобразии, что захватило строго обставленную в минималистичном стиле комнату, можно было бы бесконечно.
Но Джинни разложила на столе скатерть, усыпанную множеством вкусных блюд, и аппетит мгновенно охватил обоих.
— Сюрприз! — воскликнула Джинни, стоя по центру комнаты с широко распахнутыми руками, как будто сама была частью этого волшебного момента.
Том с кривой улыбкой обвел взглядом комнату, его лицо оставалось загадочным, и никто не мог понять, радуется ли он или же собирается использовать голову Джинни как метлу для уборки её «сюрприза».
— Тебе нравится? — продолжала она, искренне сияя. — А ещё тут есть фирменный мамин пирог с патокой! Я подумала, что за это время ты мог изголодаться по реальной пище. Хотя ты и бестелесная душа, но всё же, эм... — Джинни вдруг замялась, потерявшись в своих собственных умозаключениях. — Извини, я несу бред.
— Нет, ты права, и спасибо, — ответил Том, его голос звучал чуть мягче. — Я действительно давно не ел ничего вкусного. И... Рождества в этих стенах не было бесконечно долго.
Джинни обхватила одной рукой Реддла за шею, а другой взлохматила его идеально уложенные волосы, внутренне удивляясь их мягкости. "Что за чудо-шампунь он использует, что бы сделать моё сено на голове хотя бы наполовину таким же мягким?" — мелькнула мысль.
— Я буду приносить на все праздники что-то особенное! — уверенно заверила она, отнимая руки от его лица.
— Стой! — схватил Том её запястья, его глаза блеснули, и в них читалось... уязвимость? Джинни никогда не видела его таким. — Не забирай рук, я уже и забыл человеческое тепло, — прошептал он, прижимая щеку к её ладони, закрыв глаза. Он искренне наслаждался этим моментом, и в голове мелькнула мысль, что она могла бы обойтись одними обнимашками вместо подарков.
На столе пышно разложились блюда: золотистые пироги, сочные запечённые овощи, а в центре красовался тот самый пирог с патокой, источая сладкий аромат. Джинни, с лёгким смущением, наклонилась к столу, поправляя скатерть, и её лицо озарилось радостью, когда она увидела, как Том, забыв о своей мрачной сущности, с интересом изучал праздничное угощение.
— Ты ведь не против попробовать? — спросила она, с надеждой глядя на него.
Том, всё ещё держа её руки, медленно кивнул, и в его глазах зажглось что-то новое.
Реддл был ужасающе холодным, как живой труп; кое-где на его коже виднелись тёмные венки, словно по ним бежали чернила, а вовсе не кровь, хотя именно так и должно было быть. Джинни села за стол, всё ещё держась с Томом за руки. Неловко взяв вилку в правую руку, она приступила к еде. Есть левой рукой, будучи правшой, было неудобно: еда спешила сбежать с вилки, а сам столовый прибор всё время норовил попасть мимо рта.
Она краем глаза заметила, как Том, погружённый в свои мысли, смотрел на неё с лёгкой настороженностью. Его холодное выражение лица смягчилось, когда он почувствовал её тепло, и это придавало ей сил. Джинни, несмотря на болезненную слабость и уязвимость, что она заметила у Тома в тот момент, когда их руки соприкоснулись, не могла отнять свою ладонь.
С трудом она продолжала пытаться наколоть листик салата на вилку, её губы скривились в лёгкой гримасе, когда еда снова ускользнула. В этот момент она взглянула на Тома и, увидев, как он с интересом наблюдает за её попытками, почувствовала, как в груди разливается раздражение. Она не зверёк в цирке, что бы за ней так наблюдать!
— Это не так-то просто, — пробормотала она, пытаясь скрыть смущение и смеясь над самой собой.
Том слегка усмехнулся, и в его глазах мелькнуло понимание. Он сжал её руку чуть крепче, как будто боялся что она отнимет свою тёплую руку. Джинни снова попыталась, и на этот раз, с лёгким усилием, ей удалось наколоть салат.
— Ура! — воскликнула она, гордо подняв вилку, и в этот момент её лицо осветило счастье.
Том, наблюдая за ней, вдруг почувствовал, как холод в его душе немного рассеялся и он смог ощутить тёплый зуд в сердце, он возникал при каждом взгляде на неё. Он не мог понять, что именно в этом простом моменте было таким важным, но он знал одно: рядом с Джинни одиночество дневника развеевалось как утренний туман и он чувствовал себя как никогда живым. Словно Джинни была воплощением богини жизни Эостре, что была способна вдохнуть в его бестелесную сущность жизнь. Его рука сжалась ещё крепче, сплетая их пальцы. Рука Джинни была обжигающе тёплой на его фоне; маленькая ладонь с тонкими пальцами казалась очень хрупкой: сожми он руку чуть крепче — и сломает.
После праздничного завтрака Джинни ушла ссылаясь на распаковку подарков и встречу с Томом и Лоуренсом. Ещё один Том в жизни Джинни неприятно царапал его гордость, но просить её называть его Волан-де-мортом не мог... Когда она к нему так обращалась это звучало скорее как унизительное оскорбление. Её голос звучал едко и словно выплевывал каждую букву.
Том вновь остался один, но в этот раз вокруг него было напоминание о чуде, о Джинни. В воздухе всё ещё сохранялся её тёплый запах корицы и ещё чего-то пряного. Том глубоко вдохнул набрав воздух полной грудью и зажмурив глаза улыбнулся, что-то ему подсказывало, что его заточение близится к концу.
***
Джинни вернулась в реальность, и её внимание сразу привлекли девочки, которые с азартом разбирали подарки под рождественской елью. Обёртки, ленты и наполнители разлетались в разные стороны под нетерпеливым натиском гриффиндорок, словно они были в настоящем праздничном урагане.
Джинни быстро соскочила с кровати, расправила волосы и, словно вихрь, втиснулась в плотную стену из спин своих подруг.
— Дайте и мне взять мои подарки! — проскрипела она, поджимая губы, когда локоть Кэтрин врезался ей в бок, а голова Анисии ударила в подбородок. Джинни чуть не прикусила язык и, морщась, добавила: — Осторожнее!
— А нечего было спать так долго! — весело пропела Мэри, приподнимая брови и смеясь, когда отодвинулась, чтобы дать Джинни место. Она бросила ей на колени маленькую подарочную коробочку, и её глаза блестели от озорства.
— Спасибо, Мэри! — воскликнула Джинни, открывая коробочку. В лицо ей брызнули чернила, и она в ужасе отшатнулась, закатив глаза:
— Мэрибелл! Я прибью тебя! — прорычала она, сжимаю кулаки, и бросилась на шутницу.
Схватив Мэри за плечи, Джинни с силой повалила её на пол, и началась настоящая борьба. Мэри извивалась от щекотки, как уж на сковороде, её смех раздавался в комнате, как звонкий колокольчик. Кэтрин и Анисия подбадривали то одну, то другую, смеясь и одновременно срывая обёртки, создавая настоящий хаос вокруг.
Наконец, Джинни слезла с Мэри, улыбаясь от счастья, и, устроившись перед своей кучей подарков, принялась за распаковку. Первым она открыла подарок от Тома. Внутри лежал симпатичный кулон в форме капли, инкрустированный рубиновым хрусталиком и зелеными жемчужинами в обрамлении золотой оправы. Это выглядело так шикарно, что Джинни не могла поверить, откуда у Тома столько денег. Она быстро надела кулон, представляя, как он улыбнется, увидев его на её шее, и её сердце забилось быстрее.
Следующими были коробки от близнецов: в одной находился продвинутый набор для зельеварения, а в другой — книги, разделённые на две части. Рон и Гарри подарили ей сладости, и Джинни не могла сдержать радостного вскрика, когда увидела любимые конфеты. Гермиона подарила какую-то философскую книгу о магии, и Джинни, скривив губы, подумала: «Ну, это точно станет подставкой для стола». Перси, обрадовал её справочник самых популярных алхимических связей, а Лоуренс, Джинни в уме как наяву видела его гордый надутый вид, подарил красивый набор для каллиграфии. Соседки обрадовали мелочами для школы, мама — тёплой кофтой, а папа выслал банку магловских купюр, вспоминая её восторг в прошлый раз. Старшие братья порадовали защитными артефактами, и Джинни, смеясь, подумала, что теперь она будет в полной безопасности даже от самых неожиданных сюрпризов.
***
Двор Хогвартса, утопающий в снегу, выглядел особенно волшебно. Снег сыпал с неба, укрывая землю мягким белым слоем и придавая всему окружающему сказочный вид. Ледяные кристаллы искрились на свету, создавая ощущение, будто мир вокруг был окутан магией.
С одной стороны двора простирался густой лес. Его темные силуэты деревьев, обремененные снегом, низко склонялись к сугробам, создавая атмосферу таинственности. Ветер шептал в ветвях, и казалось, что лес живет своей жизнью, наблюдая за происходящим. С другой стороны открывалось озеро, отражающее серое небо. Ледяная поверхность воды сверкала, как драгоценный камень, а вдали виднелись очертания ледяных островков, манивших к себе своей безмятежностью.
В этом волшебном во всех смыслах месте Джинни решила провести рождественский пикник, и в это дело были втянуты все, с кем она была хоть в какой-то мере близка. Она чувствовала, как её сердце наполняется радостью от предвкушения веселья и теплоты общения.
Впереди неё скакали близнецы, их смех раздавался, по всей округе, когда они перекидывались снежками, оставляя за собой следы в свежем снегу. Один из снежков неожиданно попал в Перси, который сосредоточенно пытался преодолеть сугробы. Его длинная мантия развевалась, а шапка сбилась на бок, придавая ему комичный вид. Перси, с недовольным выражением лица, отряхивал снег с плеч, но вскоре сам не удержался от смеха, когда близнецы снова начали атаку.
Тем временем соседки Джинни весело обсуждали симпатичных Хогвартских мальчиков щебеча точно птички. Они делились сплетнями и шутками, вызывая у Джинни улыбку. Золотое трио, следуя за ними, говорило об очередной неудаче Локонса, обсуждая его последние попытки произвести впечатление на кого-то из девушек. Их дружеские подколки и смех создавали атмосферу легкости и радости.
В полшага от неё шёл Том, который джентльменски помогал нести корзинку с угощениями. Он держал её за локоток, словно боясь, что она могла бы упасть, и время от времени бросал на неё обеспокоенные взгляды. Джинни чувствовала, как от его заботы или же от всё таки холода, но её щеки слегка горели.
С другого бока от неё шёл Лоуренс, не унимаясь, ворча о холоде и снегопаде. «Почему всегда так холодно, когда ты планируешь что-то весёлое?» — бурчал он, отряхивая снег с шапки. Джинни с трудом сдерживала смех, наблюдая за его недовольством. Его комичные жалобы лишь добавляли веселья в атмосферу.
Но что было действительно удивительно, так это компания Малфоя, которая шла отдельно от гриффиндорцев. Они, казалось, наблюдали за происходящим с некоторым интересом. Когда Джинни заметила их, она разговорилась с ними и особо не раздумывая, она пригласила их присоединиться, полагая, что они откажутся. Однако, к её удивлению, они согласились!
В воздухе повисло напряжение, когда Малфой и его друзья, с их высокомерными взглядами, стали частью их разношерстной компании.
Когда они добрались до чудесной полянки, которую Джинни на днях присмотрела и подготовила, она уперла руки в бока и гордо задрав нос, объявила:
— Всем начать раскладывать вещи и готовиться к нашей снежной вечеринке!
В этот момент, как по команде, с неба посыпался снег, который превращался в сверкающие конфетти, создавая атмосферу настоящего праздника.
Все тут же с энтузиазмом принялись за дело. Близнецы, не теряя ни минуты, начали разворачивать корзины с угощениями. В них были печенья, горячий шоколад и даже несколько волшебных сладостей, которые сами по себе искрились и меняли цвета. Лоуренс, всё ещё недовольный холодом, попытался схалтурить и найти укрытие под большим деревом, но вскоре раздался его крик, когда близнецы засыпали Харпера снегом.
Том вызвался в помощники Джинни, он раскладывал пледы на снегу, создавая уютное место для всех. Он время от времени бросал на неё выжидающие взгляды, словно щеночек ждущий похвалы и Джинни щедро ими одаривала его. Джинни чувствовала, как её сердце наполняется радостью от того, что все собрались вместе.
— Давайте сделаем снежную крепость! — предложил один из близнецов, и все с радостью поддержали идею. Они начали собирать снег, лепить комья и строить стены. Каждый старался сделать крепость лучше, чем у других, и вскоре на полянке разгорелась настоящая битва снежками.
— Эй, осторожнее! — закричал Перси, когда снежок попал ему в лицо. Он пытался сохранить серьезность, но смех братьев заставили его наколдовать целую гору снежков что отправились в сторону близнецов. Закопав близнецов в снегу он удовлетворённо улыбнулся.
Тем временем Джинни, увидев, как все увлеклись, решила устроить специальный конкурс на лучшее снежное творение. Она предложила всем создать свои собственные снежные фигуры, и победитель получит приз — волшебные конфеты из её корзины. Свою снежную фигуру она решила позже отправить в дневник Реддла, и пару снежков, что-то ей подсказывало, что у Реддла будет очень глупое лицо когда он получит снежком в лоб!
— Давайте сделаем это! — воскликнула Мэри, и её глаза сверкали от энтузиазма когда она вместе с Кэтрин и Анисией принялись возводить что-то странное из снега.
Каждый принялся за дело: кто-то лепил снежного человека, кто-то пытался создать снежного дракона, а кто-то просто наслаждался процессом, бросая снежки друг в друга. Снег летел в стороны, и вскоре все были покрыты белым слоем.
Том, заметив, что Джинни немного отстала от остальных, подошел к ней и предложил:
— Может, слепим что-то вместе?
Джинни с радостью согласилась, и они начали лепить снежную фигуру, смеясь и перебрасываясь шутками. Вскоре перед ними возникла снежная сова, большая и величественная. Джинни была в восторге от их творения.
— Это великолепно! — воскликнула она, обняв Тома. Он ответил ей тёплым взглядом.
— Думаю ты и без меня бы справилась.
— Нет! Твоя помощь была очень важна для меня, О! ещё спасибо за кулон, он мне очень понравился, — хлопнула себя по груди где под одеждой прятался кулон.
— Я этому очень рад, — скромно опустив глаза в смущении произнес мальчик.
Когда все фигуры были готовы, Джинни собрала всех вокруг, чтобы объявить победителя. Она с улыбкой посмотрела на все работы и, наконец, остановила свой выбор на снежном драконе, созданном одним из близнецов.
— Поздравляю! — воскликнула она. — Ты выиграл волшебные конфеты! — с полным пафоса голосом объявила Джинни.
Все дружно аплодировали, а близнец с гордостью поднял свою снежную фигурку. Вскоре началась настоящая снежная вечеринка: горячий шоколад, угощения, смех и веселье заполнили полянку.
Снег продолжал падать, и в этот момент казалось, что мир вокруг них исчез и остались лишь они одни и рождественское чудо. Джинни, сидя рядом с Томом и окружённая друзьями, понимала, что этот день навсегда останется в её памяти как один из самых счастливых.
Хотя было бы не плохо если бы Гарри отпустил волосы Драко, а Рон отлип бы от шеи Теодора..
— Эй, отпустите друг друга! — закричал Гарри, в очередной раз дёргая Драко за волосы. Тот, скривив губы в недовольной гримасе, пытался вырваться из хватки.
— Да ты сам отпусти! — прорычал Рон, не отлипая от шеи Теодора, который, в свою очередь, только хмыкал, наслаждаясь ситуацией.
— Если ты не отпустишь, я тебе покажу, как это делается! — с вызовом произнёс Драко, его глаза сверкали от азартного веселья.
Все пытались разнять их, но в итоге в это втянулись все, кроме Джинни и Тома.
— Стоит ли и нам влиться в это безобразие? — философски спросила Джинни, приподняв бровь и улыбнувшись, в то время как её глаза весело блестели от предвкушения драки.
— Не думаю, что это хорошая идея, — пробормотал Том, покачав головой и сдерживая улыбку. Но Джинни, не дождавшись ответа, уже прыгнула в снежное побоище, как лиса в сугроб, с громким криком: «Посторонись, блондинка!»
Том вздохнул, но, увидев её радостное лицо, не смог устоять и пошёл за ней следом, смеясь.
***
К вечеру, когда все уже стали расходиться, Джинни тайком написала Реддлу, обняв снежную статую со снежками. Она ждала, когда её засосёт в дневник, чувствуя, как сердце стучит от волнения.
Как она и ожидала, лицо Реддла при виде снега выглядело забавно: вытянутое, рот в форме буквы «о», а глаза — как два галлеона. Джинни долго не могла перестать хохотать, её смех раздавался, как грохочущее эхо в тишине бумажного замка.
— Что это за...? — удивлённо спросил Том, прищурив глаза, когда снежок попал ему в лицо. Он, словно ребёнок, начал подбирать снежки, готовясь к ответному удару.
Джинни, смеясь, бросилась в бегство, но Том, смеясь, гнался за ней. Она мчалась через тёмные коридоры, пока не выдохлась, и тут Реддл её поймал, засунув горсть снега ей за шиворот.
— Ах! — воскликнула Джинни, танцуя от холода и пытаясь вытряхнуть снег из-под всех слоёв одежды. Она закатила глаза, но смех был невыносимо заразительным.
— Ты выглядишь как шимпанзе! — смеялся Том, наблюдая за её попытками избавиться от снега.
— Зато ты — писаный прЫнц-чудовище! — ответила она, хихикая, и вновь бросила в него снежок, вызывая новый взрыв смеха.

Примечание к части
Том украл деньги у дяди ещё летом. Уже тогда он планировал сделать Джинни подарок на Рождество, при этом понимая, что его точно поколотят по возвращению из Хогвартса.

Глава 10. Ты убил его!

Джинни нервно металась по Хогвартсу, не в силах найти дневник Реддла. Она закусила край ногтя, пытаясь собраться с мыслями, но беспокойство только усиливалось. Как она могла его потерять? Что будет с Томом теперь? Джинни не могла не костерить себя за это, вот нужно было на истории магии писать Тому!
Она снова обошла библиотеку, заглядывая за полки и надеясь, что дневник окажется на виду. В голове крутились мысли о том, что без него может произойти что-то ужасное.
Не в силах больше ждать, Джинн решила, что нужно действовать. Она направилась к классам, вспоминая каждое место, где могла оставить дневник. Внутри неё бушевал целый ураган...
Шаги привлекли ее внимание и она подняла взгляд на идущего в её сторону человека.
На встречу ей шел Том, но он выглядел странно. Плечи расправлены, уверенная ровная осанка и открытая улыбка, брови его были немного приподняты, создавая вид честного и весёлого парня. Том никогда так не выглядел!
— Привет, Джинни, — приветственно махнул ей Том, на его лице красовалась самоуверенная ухмылка.
Джинни нахмурилась; жесты и мимика — всё это не было в духе Тома! Она сжала кулаки, неприятное предчувствие сжалось мёртвой хваткой на её сердце.
— Не станешь здороваться со мной? — наклонившись ближе к её лицу, спросил Том.
— Реддл?! — прошипела Джинни, которую поразило осознание, словно молния. Она схватила его за жилет, приближаясь к его лицу, и быстро зашептала: — Что ты сделал с Томом?! Немедленно говори! — затрясла она его, как погремушку.
— Том стоит перед тобой, Джинни.
— Я о Томе Ригеле! Где настоящий Ригель?
— Ты так им обеспокоена. Но того Тома больше нет.
— Что?
— Мой дневник выпал из твоей сумки, а Ригель благородно хотел его вернуть. Но, что удивительно, его тело отлично подошло мне и не отторгало душу, — с гордостью, словно хвастаясь, произнес Том. — А твой Ригель и вовсе не имел тяги к жизни, так легко отказался от неё. Хотя, знаешь, он был очень привязан к тебе. Даже просил тебя не трогать, — с улыбкой на лице сказал Том, совершенно не испытывая неловкости от того, что его прижали к стене. — Ты говорила мне не сбегать, и я не сделал этого. Я выполнил часть своей сделки.
— Том... Он... Его нет? Его больше нет? — неверяще прошептала Джинни, отпуская одежду Тома и делая шаги назад от того, что носило лицо её друга. — Ты же шутишь? Шутишь же?! Ну же, скажи, что ты врёшь! Скажи!
— Его нет, — жёстко ответил Том Реддл.
Джинни не сдержалась и всхлипнула. Перед ней был Томас Ригель, но он был мёртв, а вместо него был Реддл!
— Не реви, — поморщился Том, вытирая с её лица слёзы.
Но Джинни оттолкнула его и, отступив, развернулась и побежала. Она бежала изо всех сил; она хотела забыть то, что Реддл ей сказал. Как Том, её милый друг Том мог быть... Нет, нет, он врёт!
Она забежала в первый попавшийся кабинет, и там Джинни сползла по стене вниз. Реддл... Нет, даже думать об этом больно. Вжав голову в колени, Джинни обхватила её руками, тихо плача и всхлипывая.
К двери приблизились шаги, дверь открылась.
— И зачем ты убежала? — бесцветным голосом спросил Том, словно действительно не понимал, почему.
Джинни подняла на него красные от слёз глаза и сквозь зубы процедила: — Почему? Ты ещё спрашиваешь, почему?! Почему он?! Ты же знал, что он мой друг!
Том встал напротив неё, оперевшись о край стола, его взгляд с каким-то странным интересом скользил по ней, как будто учёный смотрел на поведение подопытного.
— Почему молчишь?! Или ты специально это сделал? Мне навредить ты не можешь, поэтому решил сделать больно иначе?! — взвилась Джинни, слёзы обратились в гнев, её трясло от переполняющих её чувств.
— Он был, как и я, потомком Слизерина; его тело не отторгает меня, — сказал он, его взгляд изменился, когда лицо Джинни не выразило ожидаемого удивления. — Ты знала.
— Знала с самого начала! И я верно сделала, запретив ему рассказывать об этом, — прошипела она ему в лицо. — Ты бы, узнав, сразу же "выпал", да?
— Да, я сделал бы всё, чтобы выбраться из этого проклятого дневника! Ты не знаешь, как это — провести столько лет в одном дне!
— Не знаю! И узнавать не хочу! Не теперь, когда ты убил моего Тома! — рявкнула Джинни, тыча своим тонким пальцем в грудь Реддла.
— Я тоже Том, у меня есть его воспоминания. Относись ко мне как к нему, если ты так по нему горюешь, — прорычал в тон ей Том Реддл.
«Относись ко мне как к нему...»
«Относись ко мне как к нему...»
«Относись ко мне как к нему...» — эхом отдалось в голове Джинни; её это так ошарашило, что на миг она просто поражённо замерла. Как у него язык мог повернуться сказать такое?! Джинни, как в замедленной съёмке, увидела, как её рука поднимается, сжимается в кулак и с размаху впечатывается в челюсть Тома. Губы резко пересохли, и язык, словно укушенный пчелой, с трудом шевелился, когда она сквозь зубы отчеканила:
— Ты не он и никогда не сможешь им стать!
Голова Тома по инерции повернулась в бок, но его пристальный взгляд всё ещё был прикован к ней. Знакомая небесная голубизна окрасилась алым, ещё больше стирая черты Тома Ригеля и оставляя лишь Реддла. Он, как чёртов пожар, выжег то, что ей было дорого.
Тяжёлый взгляд Реддла был пугающим; он языком провел по внутренней части нижней губы, похоже, из-за удара его губа закровоточила. Джинни зажмурилась, готовая к тому, что сейчас он влепит ей ответную оплеуху, но вместо этого почувствовала ледяные пальцы на своих щеках, которые болезненно впились в её кожу.
— Никогда больше не смей поднимать на меня руку. Слышишь? Никогда, — почти перейдя на парселтанг, произнёс он, пристально глядя в её глаза.
Джинни сделала рваный вдох. Захлебываясь в слезах, она смотрела в багровые глаза и ненавидела себя за то, что не отдала дневник Дамблдору. Это она во всём виновата, это она убила Тома, это всё она! Безысходность вновь накатила на неё, ноги ослабли, и перед глазами заплясали мушки от нехватки кислорода. Слёзы душили и жгли щёки.
— Я же сказал тебе прекратить! — Реддл грубо прошелся рукавом свитера по её мокрым щекам, стирая с них слёзы.
— Перестать?! Тебе не понять, что я чувствую, ты чёртов кусок камня, бесчувственный ублюдок! — дернулась она, вырываясь из хватки Тома Реддла.
— Не понимаю и понимать не хочу, — вернул он Джинни её же слова. Том наколдовал Темпус и с усталым вздохом убрал палочку обратно. — В этой палочке определённо волос единорога, никогда с ними не был в ладах.
— Не удивлена, — сипло буркнула Джинни в очередной раз дернув рукой, но Том крепко держал её за локоть, словно боясь, что она в очередной раз от него сбежит.
— Ты мне поможешь, — без вопросов и просьб поставил он её перед фактом.
— С чего бы это я должна? — прошипела Джинни, насупленно глядя на него из-под низко опущенных бровей.
— С того, моя дорогая малышка Джинни, что ты уже связана со мной, — Том взял её за руку, обнажая запястье со светлой полосой клятвы. — Я дал клятву, ты её приняла, но у нас обоих есть то, что мы должны соблюдать, если ты хочешь оставаться в безопасности и иметь иллюзию власти над ситуацией и надо мной.
— Ненавижу тебя!
— Рад, что ты закончила свою истерику, а теперь нам пора на твоё любимое зельеварение.
Джинни издала гортанный рык, окатив Тома презрительным взглядом; от переполняющего её гнева и безысходности она была готова взорваться, а затем развернулась, быстро уносясь прочь из пустого класса, не заметив, как Том сжал ткань жилета в области сердца. Она не заметила и того, как его лицо исказилось от боли; было то, что умолчал Том Реддл. Ригель не просто исчез — его душа была поглощена и слита с его, Томом Реддла, обрывком души.
***
Том занял место рядом с ней, несмотря на то, что она заняла место на чисто гриффиндорской стороне. Он выглядел как мрачная зелёная клякса среди ало-золотых оттенков; её холодность тут же была замечена, и Мэри, не удержавшись, склонилась к Джинни.
— Вы поссорились? Ты выглядишь злой, — прошептала она, с вопросом глядя то на хмурую Джинни, то на расслабленно крутящего палочку Тома. Мэри была чуточку удивлена видом Ригеля: он не выглядел таким скромным и робким, как обычно, и даже открыто смотрел на всех прямо в глаза. Пристально, что обычно за ним не замечалось.
— Поссорились? Нет, просто этот Том — тот ещё ублюдок, — ответила Джинни намеренно громко, чтобы Реддл услышал.
Уголок рта Тома Реддла дрогнул — то ли в раздражении, то ли в улыбке, а может, и во всём вместе.
— Точно поссорились! — воскликнула Мэри и тут же хлопнула себя по губам, оглядываясь, не навис ли над ней летучей мышью профессор Снейп. Она наклонилась ещё ближе, отчего ухо Джинни защекотало её дыхание, когда Мэри зашептала: — Том выпил зелье львиной уверенности?
— Нет, единственное, что он пьёт, — это собственный яд, — язвительно отозвалась Джинни, выкладывая на стол чернильницу и ставя её у правого угла пергамента.
Она была так зла на этого паразита, что даже обычное смещение чернильницы правее от угла пергамента раздражало Джинни; три раза поправляла её и ни разу не осталась довольна. В какой-то момент тонкая бледная рука с вишневой палочкой возникла перед ней, и чернильница, повинуясь какому-то заклинанию, сдвинулась ровно напротив угла так, чтобы нарисованный центральный узор совпал с уголком пергамента.
— Можешь не благодарить, — прозвучал близко к ней прохладный голос.
Джинни прожгла его самодовольное лицо взглядом; то, как он искажал черты её Ригеля, заставляло ощущать себя тонущей и задыхающейся. А то, что она не может ничего с этим сделать и даже как следует открыто проявить эмоции, чувствовалось как мраморная плита, что окончательно запечатала её могилу.
Профессор Снейп в своей манере объяснил, как приготовить «Зелье, отнимающее память», но Джинни не могла разобрать ни слова; в её голове жужжал целый оркестр мыслей, одна громче другой. Пальцы нервно тарабанили по столу; в голове то и дело всплывали моменты, что она разделяла с Томом: как она каждый раз упорно требовала выпрямить спину, как она тыкала его в лоб, говоря не хмуриться, прыгала на его спину, пытаясь напугать, и многие другие случаи, что отдавались теперь в груди горечью. Джинни подняла голову вверх, стараясь не дать слезам вновь пролиться, ведь объяснить причину она не сможет. И Снейп с радостью отнимет за это пару баллов или, что ещё хуже, выставит из класса.
Джинни старалась погрузиться в варку зелья, словно бы оно могло сварить и растворить в себе её горечь. Рядом стоящий Реддл без всяких угрызении совести нарезал рогатого слизня выглядя очень довольным, настолько что Джинни хотелось надеть ему котёл на голову наплевав на кипящее в нём зелье. Самое обидное во всём этом то, что Том Реддл как и Томас Ригель стал для неё близким другом которому она стала доверять несмотря ни на что, а он придурок можно сказать плюнул ей в душу своим поступком. Выбери он хоть того же Гарри и то она меньше бы злилась, но он сделал это с Томом, с её лучшим и первым другом!
От злости Джинни всадила нож для резки ингредиентов в разделочную доску, чем привлекла к себе внимание.
— Мисс Уизли, если вы не можете сосредоточиться на зелье то покиньте кабинет. Живо! — гаркнул на неё профессор Снейп и Джинни подскочила от неожиданности уронив в зелье лишних пару змеиных зубов от чего зелье задымилось. — Минус десять баллов с Гриффиндора и марш отсюда!
Джинни быстро подхватила свой вещи и со скоростью снитча выбежала из кабинета. В любой другой день это стало бы для неё ужаснейшей катастрофой, но именно сегодня и именно сейчас это было спасением. Сидеть с Реддлом в одном кабинете плечом к плечу было просто не выносимо чувствовать как он рад снова быть живым...
Джинни бежала по коридору, слёзы катились по её щекам, оставляя красноватые полосы. Её сердце сжималось от боли, и она старалась не думать о том, как выглядит в этот момент. Каждый шаг давался с трудом, но ей нужно было уйти, подальше от всего, что её мучило. Когда она завернула за угол то столкнулась с братьями лоб к животу. Это было ужасно! Она не хотела что бы кто-то из её семьи видел её в подобном жалком виде.
— Воу! Кто это прогуливает? — Фред с приподнятой бровью посмотрел на сестру, его голос звучал игриво, но в глазах тут же появлялась тревога когда он заметил её выражение лица и мокрые красные щёки.
— Наша маленькая сестренка Джинни прогули... — Джордж замер на полуслове, когда его глаза сузились на заплаканном лице Джинни. Она стояла, утирая слёзы тыльной стороной ладони, и её губы дрожали.
— Что произошло? — Фред наклонился к ней, его голос стал мягким. — Кто-то обидел тебя?
— Только скажи кто это, и мы заставим его поселиться у мадам Помфри до конца Хогвартса! — прошипел Джордж, крепко обняв Джинни, его руки сжались вокруг неё, и она хотела бы рассказать обо всем, но...она не могла рисковать ими стравливая близнецов с Томом Реддлом.
Джинни сжала кулаки, гнев от беспомощности смешивался с печалью. Она подняла глаза на братьев, и они вновь наполнились слёзами, но и решимостью. Никто не узнает о её ошибке, — руки на мантии брата сжались — и она не позволит Реддлу стать вторым Волан-де-мортом она будет за ним присматривать.
— Идём с нами, — сказал Фред, поднимая её подбородок, чтобы встретиться с её взглядом. — Мы не оставим тебя одну даже, если ты не собираешься нам ничего рассказывать.
Джордж кивнул, его лицо стало серьёзным. — Да, вместе мы справимся с этим. Идём на кухню, домовики порадуют тебя чем-то вкусным.
Джинни всхлипнула и кивнула.
***
Том тянул к её шее руки, они были холодные и на коже виднелись следы разложения. Хриплый голос обвинял её в его смерти. Джинни подскочила на кровати просыпаясь сжавшись в комок она пропустила пальцы сквозь волосы до боли сжимая волосы в кулаки. Слезы текли по щекам и подбородку.
Джинни знала, что Том бы ни за что так бы не сказал и она понимала что это её собственное сознание наказывает, но... Что ей делать?
— Почему ты так легко сдался? — прошелестела в пустоту Джинни закрывая глаза.
__________________________________________
*** бонус глава***
Рука Тома против воли написала в дневнике Джинни, он не понимал как так получилось, но чернила уже коснулись бумаги. В голове зашумело и чужой голос возник в его мыслях.
Том чувствовал, как его тело начинает терять контроль. И он чувствовал как тревога заполняет его тело когда пришло осознание того, что происходит.
— Ах, Томми, — насмешливо произнес Реддл, его голос звучал в голове, как холодный ветер впивающийся в мозг иглами. — Ты так заботишься о безопасности моей малютки Джинни. Но не переживай, она уже давно защитила себя от меня. Пронырливая девочка, не так ли?
Томас почувствовал, как его сердце сжимается от беспокойства когда голос упомянул Джин. Он был влюблён в Джинни, и мысль о том, что она может оказаться в опасности, вызывала в нём панический страх. Но голос, казалось, не собирался причинять ей вред и это успокаивало его.
Его жизнь ничего не стоила и состояла лишь из непроглядной тьмы, ненависти к миру и себе за слабость. Он был таким жалким не имея сил дать отпор дяде, он хотел исчезнуть... Просто сдохнуть и на этом всё.
Но была Джинни, этот яркий огонёк держал его на плаву не давая опустится на самое дно своего бесполезного «я». Поэтому, если этот голос поможет ему защитить её он с радостью избавится от этого мешка мяса с костями которым было его тело.
— Поклянись, что будешь оберегать и помогать Джинни несмотря ни на что, — твёрдо в слух произнес Том Ригель, голос в его голове расхохотался.
— Джинни - Джинни, все твой мысли целиком и полностью состоят из неё, — насмешливо произнес Том. — Но не волнуйся я так и быть позабочусь о Джинни.
— Тогда это сделка. Ты защитишь её, а я отдам тебе своё тело, — кивнул Том перестав противится голосу в голове. — Удачи тебе, — продолжил Том с сарказмом. — В комплекте с моим телом идёт и дядя. Надеюсь, ты сможешь справиться с его «заботой».
Томас почувствовал, как его воля уходит, и он остался лишь наблюдателем в своём собственном теле, в то время как Реддл продолжал уверенно управлять им, оставляя за собой лишь тень его прежнего «я». Мысли о Джинни, о её улыбке и храбрости, становились всё более далёкими, но он знал, что его маленький лучик был для него самым ценным и дорогим подарком за всю жизнь. Он растворился в Томе Реддле став с ним одним целым, он продолжал её любить...
Том Реддл потянулся разминая мышцы в теле, он чувствовал себя как никогда прекрасно.

Примечание к части
Том Реддл всё же проявил себя не таким уж и ванилькой.┐(￣ヘ￣)┌
И да, Реддл получил тело за просто так, ведь изначально не планировал оставлять Джинни в покое.

Глава 11. Новый жилец.

Джинни замешивала тесто для своего любимого тыквенного пирога под руководством Молли Уизли. Её нос и щёки были в муке, руки — в жидком тесте, которое от её усердия разлеталось каплями по столу и одежде. Миссис Уизли не ругалась и с любовью смотрела на старания дочери; она тайком вытирала уголки глаз платочком от умиления, на глаза наворачивались слёзы от того, насколько повзрослела её дочь.
Перси вслух читал для Джинни справочник по зельеварению, время от времени прерываясь на проверочные вопросы для сестры. Их идиллию прервал удар в окно: небольшая чёрно-бурая сова ломилась в приоткрытое окно, в её клюве был свернутый кусок пергамента. С трудом, но птица пролезла в дом, а затем подлетела к Джинни, настойчиво пытаясь всунуть ей в руки письмо, пачкая бумагу тестом.
Миссис Уизли помогла Джинни очистить руки, и она смогла взять пергамент. Прочитав первое же слово, она стиснула зубы. Реддл. Это его почерк.
«Джинни, забери меня из этого проклятого дома, или, Мерлином клянусь, я не сдержусь и убью этого драколового сквиба!»
Лицо Джинни побледнело. Если Реддл убьёт дядю Тома, то и на ней будет за это вина, ведь это из-за её самоуверенности и неосторожности Том Реддл смог покинуть дневник. Она одеревенело повернула голову к матери, но та продолжала заниматься её пирогом. Джинни должна была попросить разрешение на переезд Тома, но её пугала возможность жилья этого... чудовища в её доме. С её семьёй. Но если она этого не сделает, то Реддл убьёт сквиба, а, зная, каков дядя Том, сомневаться в этом она не могла.
Глубоко вдохнув, она обратилась к маме:
— Мам, мой друг просит приютить его. Можно его забрать?
— Приютить? — переспросила женщина, нахмурившись. Она вытерла руки фартуком, внимательно глядя на дочь.
Джинни прикусила язык; она поняла, что нужно было сказать это иначе, но слова уже были брошены, и врать Молли Уизли было бесполезно. Эта женщина всегда понимает, когда её дети лгут.
— Его дядя ужасен! Он его бьёт, морит голодом, оскорбляет. Он просто ужасный человек, — принялась Джинни объяснять, вспоминая, что узнала о том человеке от своего друга. — У Тома не было друзей, к кому обратиться, но теперь у него есть я и... — Джинни пожала плечами, неловко поджав губы; она нервно гнула пальцы в ожидании маминой реакции.
Миссис Уизли погладила её по голове.
— Бедный мальчик, конечно, мы приютим его. Во время обеденного перерыва, когда папа вернётся, вы вместе отправитесь за ним.
— Спасибо, мам!
Джинни убежала к себе в комнату и, хлопнув дверью, сползла по ней вниз. Прижав колени к груди, она уставилась в одну точку пустым взглядом. Джинни не могла понять, что творится в её душе. Противоречивые мысли разрывали её разум на части: от безысходности и бессилия хотелось расплакаться, но она не могла позволить себе этого.
Она несколько раз постучалась головой о колени, пытаясь выбить мысли из головы, но от этого у неё только заболела голова. Джинни сжала голову руками. От Реддла всегда одни неприятности! Она надеялась, что хотя бы на лето забудет о его существовании, но вот он снова напоминает о себе дракловым письмом!
И она не может отказать, снова и снова она идёт у него на поводу. Джинни встала и подошла к зеркалу. Уперевшись руками в столешницу, она посмотрела на своё отражение — мрачное и тяжёлое. Кто бы этого ни увидел, все бы поняли, что перспектива появления у них дома её «друга» совсем не радовала Джинни.
Зеркало запричитало о том, что ей стоит больше улыбаться и припудрить личико румянцем. Это почти перестало её пугать. Почти.
Джинни попыталась улыбнуться, но мышцы словно одеревенели и не желали подчиняться, делая её лицо скорее глуповато-топорным, чем искренне счастливым. Она подняла пальцами уголки губ, а потом оттянула их в сторону, но лицо всё ещё выглядело совсем не улыбающимся. Тогда она прищурила глаза, как если бы и правда улыбалась.
Она сделала глубокий вдох и на выдохе вслух произнесла:
— Я со всем справлюсь.
***
После возвращения отца они взяли машину и безотлагательно полетели к Тому, миссис Уизли поехала вместе с ними. С трудом Джинни смогла отделаться от старших братьев, которые рвались лететь с ними, но сама Джинни не была готова слушать их нелепые подтрунивания.
Радио в машине вещало о новостях магического мира, в том числе о новооткрывшемся факте самой крупной лжи за последние пару сотен лет, но, конечно, это немного преувеличено. Хотя ложь Локонса и вправду не может не поражать! Джинни не могла не удивляться тому, как долго маги Британии могут полоскать кому-то косточки и до каких абсурдных теорий те могли дойти!
— Так, что это за мальчик, Джинни? — спросил мистер Уизли, посмотрев на дочь через зеркало заднего вида.
Джинни оторвала взгляд от окна на секунду, ощутив себя застигнутой врасплох, но она быстро спохватилась и ответила, придавая голосу побольше сочувствия и беспокойства.
— Том, ну, мы с ним познакомились ещё до Хогвартса, а потом ещё письмами обменивались. А потом он поступил на Слизерин, но мы всё равно продолжили дружить. Он неплохой, немного закрытый и неразговорчивый, но очень... — Джинни осеклась, поняв, что говорит о настоящем Томе, а Реддл уже не он — эм, добрый. Но теперь он стал более уверенным и... — она замялась, не зная, что говорить о Реддле. Её изначальное мнение о нём уже несколько раз менялось, и ни в одном она не была уверена, так что Джинни просто перевела тему. — Том говорил, что у него не очень хороший дядя, и я видела у него синяки. И раз мы близкие друзья, то он попросил о помощи именно меня.
— Что ж, если ты так говоришь, то я уверена, что он неплохой мальчик, — уверенным нежным голосом сказала миссис Уизли. Джинни очень хотелось ей ответить, что это совершенно не так и тот, за кем они едут, истинное зло, но вместо этого она закусила губу, проглатывая не высказанную фразу.
— Ох! Ещё один ребёнок в доме, нужно будет многое подготовить для него! — произнес мистер Уизли, поворачивая руль и снижая скорость.
— Но согласись, Артур, дети в доме — это всегда счастье! Без них так тихо и пусто, — вздохнула миссис Уизли, вспоминая, как непривычно было в Норе без детей и как долго она звала Джинни к ужину, забыв, что та теперь тоже учится в школе.
— Да, Молли, дети — это счастье.
Машина спустилась на дорогу и заехала за угол, проезжая по частному сектору с однотипными домами. Дома маглов вообще не пестрили разнообразием, как уже давно заметил мистер Уизли. Он завернул за угол и проехал ещё полквартала, прежде чем остановиться перед одним из многих домов. Большой светло-серый дом с темно-коричневой крышей выглядел наиболее невыразительно и скучно; отсутствие сада и высокий забор также отличали его от других.
— Приехали, — сказал Артур Уизли, глуша мотор Форда.
Миссис Уизли открыла дверь и вышла на улицу, с любопытством оглядываясь.
— Как у маглов всё необычно и скучно! — произнесла она, а потом громко взвизгнула, когда рядом проезжающая машина посигналила ей, и водитель, обозвав её клушей, велел отойти с проезжей части. — Мерлиновы панталоны! Какие маглы хамы!
— Дорогая, тише, не злись! Маглы просто более нервный народ, должно быть, на них так влияет отсутствие магии. Вспомни Филча, он же сквиб, и какой у него скверный характер! Это точно из-за того, что он не маг, — рассудил мистер Уизли, так складно всё обставив, что и сама Джинни почти поверила, что так оно и есть!
— Точно, Артур, ты прав, только так можно объяснить его дурной характер, — кивнула Молли, и, взяв за руку Джинни, что давно уже вышла из машины и, скрестив руки, ждала родителей, пошли к дому.
Закрытая калитка их не остановила; отпирающие чары не требовали от старших Уизли даже шевеления губ, не то что палочки. По старенькой дорожке они подошли к крыльцу и поднялись по ступенькам к двери. Артур Уизли постучал ровно три раза, а затем с любопытством стал наблюдать за пролетающим самолётом, точно маленький ребёнок, увидевший НЛО.
Дверь со скрипом открылась, и Джинни была шокирована увиденным. Том выглядел, мягко говоря, ужасно. Под его глазом красовался большой темно-фиолетовый синяк, который придавал его лицу болезненный вид, словно он пережил настоящую бурю. На губе была свежая рана, из которой всё ещё сочилась кровь, создавая контраст с его бледной кожей, но отлично гармонировал с его алеющими глазами. Его лицо, искажённое болью, выдавало признаки глубокого гнева, который он с большим трудом сдерживал. Джинни заметила, что вокруг его шеи были видны следы, напоминающие ссадины, как будто кто-то пытался его удержать или, скорее, удушить.
Одежда на нём была неопрятной и порванной. Джинни была уверена, что под его одеждой скрывались ещё более серьёзные травмы, которые он старательно прятал. Его руки были в небольших порезах и ссадинах. Будь это кто-то другой, она бы очень обеспокоилась этим видом, но это был Том Реддл.
Во взгляде Тома читалась усталость и раздражение. То, что Реддл не убил дядю Томаса, не иначе как чудом не назвать.
— Привет, — коротко бросила Джинни, уводя взгляд в сторону.
— Здравствуй, Джин. Рад тебя видеть.
Недовольный мимолетный взгляд Джинни прошёлся по Реддлу, но она быстро вернулась к созерцанию асфальта, всем видом показывая, что он ей неинтересен.
— Гиппогрифа мне в...! — воскликнул Артур, прежде чем на него легло заклятие немоты, но мужчина был так поражён видом ребёнка, что не мог уже остановиться, и его губы то и дело складывались в длинную бранную речь, полную красочных эпитетов и выражений.
— Мерлин, что же это за чудовище, что может так избить ребёнка! — запричитала Молли, колдуя лечебные заклинания, которые не могли полностью излечить, но ослабляли боль и уменьшали количество синяков. — Твой дядя дома? — мягко спросила миссис Уизли Тома.
Том кивнул и вежливо ответил:
— Спасибо за помощь, да, миссис Уизли, дядя Уил дома.
Молли Уизли улыбнулась Тому и дала ему леденец, а потом со свирепым лицом повернулась к мужу, снимая с него заклятие немоты.
— Артур, идём поговорим с этим так называемым дядей, — почти шипя от злости, процедила она и, уже мягче, бросила Джинни: — Милая, идите с Томом в машину и подождите там, а мы сейчас поговорим и вернёмся.
Джинни кивнула и, взяв Реддла за рукав, потянула его за собой в сторону голубого старенького Форда.
В машине повисло молчание, и Джинни ощутила, как это давит на неё; родители всё не шли.
— И как так получилось? Не думала, что кто-то мог бы тебя избить.
— Ха! Думаешь, этот... — Том издевательски хмыкнул, — "дядя" выглядит лучше? Нет, я, в отличие... — он осекся, поджав губы, понимая, что чуть не затронул очень скользкую тему, и продолжил иначе: — В отличие от других магов, я хорош не только во владении волшебной палочкой, так что я хорошенько разукрасил его, — с ноткой хвастовства заявил Реддл, ухмыльнувшись, но тут же нахмурился из-за вновь открывшейся ранки на уголке губ.
— Что ж, славно, — безразлично ответила Джинни.
— На сколько я смогу остаться у тебя? — спросил Том, уперевшись локтем в дверцу Форда.
— К моему сожалению, из-за твоего боевого раскраса мои родители разжалобятся и оставят тебя до конца лета, — нехотя ответила Джинни и под нос себе буркнула: — Не дай Мерлин, навсегда.
Джинни, скрестив руки, сидела через одно место от Тома. Она лениво лежала на двери Форда, уперевшись лбом в окно. Она хотела, чтобы родители поскорее закончили и вернулись; тогда бы эта неловкая тишина исчезла, и ей не нужно было бы разговаривать и быть наедине с Реддлом.
— Ты можешь перестать это делать? — недовольно спросил Реддл, наконец не выдержав гнетущей тишины.
— О чем ты? — всё ещё упираясь головой о стекло, Джинни повернула голову и недоуменно подняла брови.
— Вот именно об этом, — закатил глаза Том, повернувшись всем корпусом к ней. — Ты всем видом показываешь, что ненавидишь меня.
— Да ну! Интересно, с чего бы это? — сведя брови в задумчивости и выпятив губы, иронично произнесла Джинни.
Она выпрямилась и повторила позу Реддла, с вызовом глядя на него, в глазах напротив затлели угольки. Том раздражённо выдохнул, сжав руки в кулаки; Джинни с вызовом скрестила руки на груди.
— Хорошо, извини, что я завладел телом твоего разлюбимого Томми, но Мордред, я безумно хотел и хочу жить! И возможно, мой поступок и отвратителен, аморален в твоих глазах, но ты..., — его голос дрожал от противоречивых эмоций, что плескались в его теле и душе.
Он хотел вернуть ту Джинни, что притащила в его дневник хлопушки и снег, ту, что улыбалась и говорила, что даже ему ещё не поздно обратиться к свету. Но он не был готов сказать ей, что она смогла оказать на него влияние, или, скорее, это был подарок от смешения с душой Ригеля? Но это не было важно сейчас. Том выровнял дыхание и уже ровнее продолжил: — Можешь хотя бы немного меня понять? Ты уже достаточно злилась на меня, теперь давай начнём с начала, — протянул Том к ней руку для рукопожатия, и Джинни заметила метку клятвы на его руке.
— Не переходи черту, — холодно отозвалась Джинни, отворачиваясь и с радостью замечая, как её родители идут в сторону машины. Лицо отца было темнее старого снейповского котла, а лицо мамы почти сливалось с её огненными прядями, которые, как у настоящей злой ведьмы, стояли торчком от магии, витавшей вокруг родителей. Разговор с дядей Ригеля, похоже, прошёл очень эмоционально. Родители сели в машину, папа громко хлопнул дверцей.
— Я завтра же подам запрос в министерство в отдел по делам несовершеннолетних! — сказал он.
— Отличная идея, Артур! Таких ублюдков нужно лишать опеки! — ответила мама.
По спине Джинни пробежались мурашки от плохого предчувствия. Она не хотела думать о худшем, но червячок сомнения уже закрался, и она робко обратилась к всё ещё костерящим сквиба родителям.
— Что вы имеете в виду? Если его лишат опеки, то куда отправят Р-Ригеля? — чуть от тревоги не назвала она Реддла Реддлом. Джинни выглянула, внимательно изучая лица мистера и миссис Уизли.
— Ох! Милая, не беспокойся о своём друге, мы возьмём опеку над Томом на себя! — мягко ответила миссис Уизли. — Надеюсь, ты не против? — уже к Тому обратилась она.
Джинни откинулась обратно на своё место, ей показалось, словно из неё только что выпили душу. Том Реддл станет подопечным её семьи. Эта чёртова заготовка темного лорда продолжит маячить перед глазами не одно лето и даже не один год...
"Можно Аваду?" — подумала Джинни, поняв, что её жизнь теперь испорчена от начала и до конца.
***
С переезда Тома Реддла в её дом прошло полмесяца, и Джинни могла поклясться, что это худшее, что происходило за последний месяц. Она заработала себе нервный тик и, кажется, сбросила пару фунтов! И это никак не связано с тем, что она выросла почти на три дюйма за это время; корень всех её зол — Том Реддл и стресс, который он приносил ей каждый раз, когда подходил ближе чем на пару ярдов к её братьям или родителям. То есть всегда!
Этой ночью её снова беспокоила бессонница, и она спустилась на кухню за чашкой теплого молока. Хотя она бы предпочла выпить зелье сна без сновидений, но его она смогла бы получить строго только от мамы. И тогда пришлось бы придумывать оправдания своему состоянию, а врать не хотелось, и всё равно мама бы не купилась на её ложь.
Джинни села на стул. Ночью, когда все спали, Нора выглядела необычно странно притихшей, словно дом действительно был живым. Нахождение с Томом Реддлом в одном пространстве выматывало; она не знала, что ему может взбрести в голову.
— Ты не спишь? — раздался голос того, кого она не хотела бы сейчас слышать, да и видеть тоже.
Джинни подняла голову, молча глядя на него. Она очень надеялась, что он всего лишь морок, созданный её усталым от недостатка сна мозгом.
— Можешь уже наконец-то перестать беспокоиться? — произнёс Реддл, звуча довольно устало. Он потёр переносицу и снова посмотрел на неё, твёрдо произнеся: — Я не стану вредить кому-либо из твоих близких, пойми это, — усталость в голосе сменилась раздражением. — Даю слово.
Том был честен в своих словах; семья Уизли была раздражающе шумной, но он впервые был в подобной ситуации и имел дело с теми, кому и вправду от него ничего не было нужно. Единственное, что от него хотели Уизли, это хороший сон, заблаговременное питание и здоровье. Его не принуждали к труду, как это было в приюте, и на него не смотрели с презрением, подозрением или ненавистью, как это было в Хогвартсе. За исключением, разве что, Джинни, но у той были причины, и Том был уверен, что в скором времени всё вернётся на круги своя.
А вот Джинни совершенно не поверила, но кивнула. Она решила, что будет за ним следить, и Реддл никому не сможет навредить. Он её ответственность.
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